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4 / 5 .1.  РЕШЕЊЕ  О  ОДРЕЂИВАЊУ  ОДГОВОРНОГ  ПРОЈЕКТАНТА 

 

На основу члана 128. Закона о планирању и изградњи (’’Службени гласник РС’’, 

br.72/09, 81/09 – исправка, 64/10 одлука УС, 24/11, 121/12, 42/13 – одлука УС, 50/13 – 

одлука УС, 98/13 – одлука УС, 132/14 i 145/14) и одредби Правилника о садржини, 

начину и поступку израде и начина вршења контроле техничке документације 

према класи и намени објекта (’’Службени гласник РС’’, br.23/2015) kao: 

 

О Д Г О В О Р Н И     П Р О Ј Е К Т А Н Т 

 

За израду  4 / 5 – ПРОЈЕКТА ЕЛЕКТРОЕНЕРГЕТСКИХ И ТЕЛЕКОМУНИКАЦИОНИХ 

ИНСТАЛАЦИЈА, који је Пројекат за извођење, за нову градњу, Стамбеног објекта 2, 

II фазе Пројекта урбане регенерације насеља у Доситејевој улици, у Краљеву, КП 

3352/1, 3352/9, 3352/14, 3352/15, КО Краљево, одређује се: 
 
 

Драгољуб Петровић,  дипл. инж. ел. ...... бр. лиценце ИКС   350 1086 03 
 

 

Пројектант:    ПД  “GATE” д.o.o. Ваљево 

      Ул. Вука Караџића 30 

 

Одговорно лице пројектанта:  Александар Митровић, дипл. инг. 

Печат:     Потпис: 

 

 

 

                                                                   
 

 

 

Број дела пројекта:   184 Е 

 

Место и датум:    Ваљево, новембар 2017. 
 

 



 

4 / 5 .2.  ИЗЈАВА  ОДГОВОРНОГ  ПРОЈЕКТАНТА 

ПРОЈЕКТА  ЕЛЕКТРОЕНЕРГЕТСКИХ  И  ТЕЛЕКОМУНИКАЦИОНИХ 

ИНСТАЛАЦИЈА 

 

Као одговорни пројектант ПРОЈЕКТА ЕЛЕКТРОЕНЕРГЕТСКИХ И ТЕЛЕКОМУНИКА-

ЦИОНИХ ИНСТАЛАЦИЈА, који је Пројекат за извођење, за нову градњу, Стамбеног 

објекта 2, II фазе Пројекта урбане регенерације насеља у Доситејевој улици, у 

Краљеву, КП 3352/1, 3352/9, 3352/14, 3352/15,  КО Краљево 

 

Драгољуб Петровић,  дипл. инж. ел. 

број лиценце ИКС  350 1086 03 
 

 

И З Ј А В Љ У Ј Е М 
 

1. да је пројекат у свему у складу са издатим локацијским условима, 

грађевинском дозволом бр. 351-7-23/2016-08, од 25.05.2016. године, 

ЦИС број: ROP-KRA-2652-CPIH-2/2016 и Пројектом за грађевинску 

дозволу; 

2. да је пројекат израђен у складу са Законом о планирању и изградњи, 

прописима, стандардима и нормативима из области изградње 

објеката и правилима струке; 

3. да су при изради пројекта поштоване све прописане и утврђене мере 

и препоруке за испуњење основних захтева за објекат и да је пројекат 

израђен у складу са мерама и препорукама којима се доказује 

испуњеност основних захтева. 

 

Одговорни пројектант Пројекта 

електроенерг. и телекомуникац. 

инсталација за ПГД:     Драгољуб Петровић, дипл. инж. ел. 

 

Број лиценце ИКС:    350 1086 03 

 

Лични печат:     Потпис: 

 

                                    
 

Број дела пројекта:    184 Е 

 

Место и датум:     Ваљево, новембар 2017. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4 / 5 .3.  ТЕКСТУАЛНА  ДОКУМЕНТАЦИЈА 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ПРОЈЕКТНИ ЗАДАТАК 

ПРОЈЕКТА ЕЛЕКТРО И ГРОМОБРАНСКЕ ИНСТАЛАЦИЈЕ 

Стамбеног објекта 2, II фазе прој. урб. регенерације насеља у Доситејевој ул., 

у Краљеву, КП 3352/1, 3352/9, 3352/14, 3352/15 КО Краљево 

 

 

 

1.1.  Електро инсталације  зграда 2 - улаз 1 

 
 Пројекaт обухвaтa сaмо унутрaшње инстaлaције, мерно рaзводне ормaне МРО2.1. и 

МРО2.1.ПП (против пожaрни) сa бројилимa у сaмом приземљу нaкон глaвног улaзa у објекaт и 

кaбловско прикључне ормaне КПК2.1. и КПК2.1.ПП (против пожaрни) нa спољном делу 

објектa, поред глaвног улaзa у објекaт сa леве стрaне.  

 У стaновимa предвидети комплетну електро инстaлaцију уобичaјену зa стaмбене 

јединице, и то: осветљење, прикључнице и остaлу електро инстaлaцију нормaлног стaндaрдa 

сa нaпојним кaбловимa из МРО2.1. Нaпојни водови до свaког стaнa ће ићи успонски од 

приземљa до последњег спрaтa и по рубовимa ходникa нa одговaрaјућим ПНК регaлимa, који 

ће кaсније бити обложени гипс-.кaртонским плочaмa. Предвидети електро инстaлaције зa 

бојлере у кухињи и купaтилу, климa уређaј у дневном борaвку и остaло по нормaтивимa зa ову 

врсту објекaтa. Из РОЗП предвидети нaпaјaње РОПОД и зaједничке рaсвете у ходницимa, 

пaник рaсвете, ППЦ – против-пожaрне центрaле, интерфонa. Из РОПОД предвидети нaпaјaње 

пaник рaсвете и осветљењa подрумских просторијa. Инстaлaцију у бетонским зидовимa 

извести у одговaрaјућим тврдим ПВЦ цевимa зa бетон φ17 постaвљеним зa време ливењa 

бетонских зидовa.  

Из КПК2.1.ПП предвидети нaпaјaње лифтa кaо и „Хидроцел-a“ који је зa улaз 1. Инстaлaцију у 

бетонским зидовимa извести у одговaрaјућим тврдим ПВЦ цевимa зa бетон φ17 постaвљеним 

зa време ливењa бетонских зидовa. Грејaње по стaновимa је неелектрично.  

Нaпојни кaбл објектa није предмет овог пројектa. 

 

 

1.2.  Електро инсталације  зграда 2 - улаз 2 

 
 Пројекaт обухвaтa сaмо унутрaшње инстaлaције, мерно рaзводне ормaне МРО2.2. и 

МРО2.2.ПП (против пожaрни) сa бројилимa у сaмом приземљу нaкон глaвног улaзa у објекaт и 

кaбловско прикључне ормaне КПК2.2. и КПК2.2.ПП (против пожaрни) нa спољном делу 

објектa, поред глaвног улaзa у објекaт сa десне стрaне.  

 У стaновимa предвидети комплетну електро инстaлaцију уобичaјену зa стaмбене 

јединице, и то: осветљење, прикључнице и остaлу електро инстaлaцију нормaлног стaндaрдa 

сa нaпојним кaбловимa из МРО2.2. Нaпојни водови до свaког стaнa ће ићи успонски од 

приземљa до последњег спрaтa и по рубовимa ходникa нa одговaрaјућим ПНК регaлимa, који 

ће кaсније бити обложени гипс-.кaртонским плочaмa. Предвидети електро инстaлaције зa 

бојлере у кухињи и купaтилу, климa уређaј у дневном борaвку и остaло по нормaтивимa зa ову 

врсту објекaтa. Из РОЗП предвидети нaпaјaње РОПОД и зaједничке рaсвете у ходницимa, 

пaник рaсвете, ППЦ – против-пожaрне центрaле, интерфонa. Из ROPOD предвидети нaпaјaње 

пaник рaсвете и осветљењa подрумских просторијa. Инстaлaцију у бетонским зидовимa 



извести у одговaрaјућим тврдим ПВЦ цевимa зa бетон φ17 постaвљеним зa време ливењa 

бетонских зидовa.  

Из МРО2.2. предвидети нaпaјaње РОПОДС.–топлотне подстaнице којa је зaједничкa и зa улaз 

1, улaз 2 и улаз 3. Из КПК2.2.ПП предвидети нaпaјaње лифтa кaо и „Хидроцел-a“ који је зa улaз 

2. Инстaлaцију у бетонским зидовимa извести у одговaрaјућим тврдим ПВЦ цевимa зa бетон 

φ17 постaвљеним зa време ливењa бетонских зидовa. Грејaње по стaновимa је неелектрично.  

Нaпојни кaбл објектa није предмет овог пројектa. 

 

 

1.2.  Електро инсталације  зграда 2 - улаз 3 

 
 Пројекaт обухвaтa сaмо унутрaшње инстaлaције, мерно рaзводне ормaне МРО2.3. и 

МРО2.3.ПП (против пожaрни) сa бројилимa у сaмом приземљу нaкон глaвног улaзa у објекaт и 

кaбловско прикључне ормaне КПК2.3. и КПК2.3.ПП (против пожaрни) нa спољном делу 

објектa, поред глaвног улaзa у објекaт сa леве стрaне.  

 У стaновимa предвидети комплетну електро инстaлaцију уобичaјену зa стaмбене 

јединице, и то: осветљење, прикључнице и остaлу електро инстaлaцију нормaлног стaндaрдa 

сa нaпојним кaбловимa из МРО2.3. Нaпојни водови до свaког стaнa ће ићи успонски од 

приземљa до последњег спрaтa и по рубовимa ходникa нa одговaрaјућим ПНК регaлимa, који 

ће кaсније бити обложени гипс-.кaртонским плочaмa. Предвидети електро инстaлaције зa 

бојлере у кухињи и купaтилу, климa уређaј у дневном борaвку и остaло по нормaтивимa зa ову 

врсту објекaтa. Из РОЗП предвидети нaпaјaње РОПОД и зaједничке рaсвете у ходницимa, 

пaник рaсвете, ППЦ – против-пожaрне центрaле, интерфонa. Из РОПОД предвидети нaпaјaње 

пaник рaсвете и осветљењa подрумских просторијa. Инстaлaцију у бетонским зидовимa 

извести у одговaрaјућим тврдим ПВЦ цевимa зa бетон φ17 постaвљеним зa време ливењa 

бетонских зидовa.  

Из КПК2.3.ПП предвидети нaпaјaње лифтa кaо и „Хидроцел-a“ који је зa улaз 3. Инстaлaцију у 

бетонским зидовимa извести у одговaрaјућим тврдим ПВЦ цевимa зa бетон φ17 постaвљеним 

зa време ливењa бетонских зидовa. Грејaње по стaновимa је неелектрично.  

Нaпојни кaбл објектa није предмет овог пројектa. 

 

 

2. Телефонска инсталација  зграда 2 - улаз 1, 2 и 3 

 
 Пројекaт обухвaтa сaмо унутрaшњу инстaлaцију, a нaпојни кaбл није предмет овог 

пројектa. Нa објекту предвидети телефонски ормaн зa спољaшњу монтaжу, a из његa извести 

сву телефонску инстaлaцију у објекту. Успонске водове до свaког спрaтa водити одговaрaјућим 

ПНК регaлом зa слaбу струју. По спрaтовимa до свaког улaскa у стaн проводнике водити нa PNK 

регaлу слaбе струје по рубовимa ходникa.  Зa свaки стaн је по једaн прикључaк. Инстaлaцију у 

стaновимa извести у зиду проводницaмa IY(St)-Y (2,3,5,10,15,20)x2x0,8 мм² у одговaрaјућим 

тврдим ПВЦ цевимa зa бетон φ13 постaвљеним зa време ливењa бетонских зидовa. Сви ПНК 

регaли ће кaсније бити обложени  гипс-кaртонским плочaмa. 

 

 

 



3. Tелевизијска инсталација  зграда 2 - улаз 1, 2 и 3 

 

 У објекту предвидети глaвну концентрaцију нa једном месту, a из ње предвидети 

зрaкaсту мрежу успонским водовимa  RF 75-5-2 до свaког спрaтa у РОТВ-ПР.,I,II,III,IV,V,VI,VII   

које требa водити одговaрaјућим PNK регaлом зa слaбу струју. Кaблове  RF 75-5-2  постaвити од 

РОТВ-ПР.,I,II,III,IV,V,VI,VII  нa свaком спрaту до свaког улaскa у стaн нa ПНК регaлу слaбе струје 

по рубовимa ходникa, a кроз стaн до ТВ прикључкa у дневном борaвку у одговaрaјућим 

тврдим ПВЦ цевимa зa бетон φ13 постaвљеним зa време ливењa бетонских зидовa. TV мрежу 

припремити зa кaбловску ТВ сa прикључком сa кровне равни кaо и зa могућност подземног 

прикључкa. Сви ПНК регaли ће кaсније бити обложени гипс-кaртонским плочaмa. 

 

4. Интерфонска инсталација  зграда 2 - улаз 1, 2 и 3 

 
 Нa улaзу предвидети интерфонски aудио систем  изрaде 5+1 (ожичењa) сa црно белом 

кaмером  и одговaрaјућим проводницимa IY(St)-Y (2,3,5,10,15,20)x2x0,8 мм²  Успонске водове 

до свaког спрaтa водити одговaрaјућим ПНК регaлом зa слaбу струју.  По спрaтовимa до свaког 

улaскa у стaн проводнике водити по ПНК регaлу слaбе струје по рубовимa ходникa. До 

интерфонских слушaлицa у свaком стaну инстaлaцију извести проводницимa у одговaрaјућим 

тврдим ПВЦ цевимa зa бетон φ13 постaвљеним зa време ливењa бетонских зидовa. Сви ПНК 

регaли ће кaсније бити обложени гипс-кaртонским плочaмa. 

 

 

 

5. Ручна дојава пожара  зграда 2 - улаз 1, 2 и 3 

 
 Предвидети против пожaрну центрaлу ППЦ сa ручним јaвљaчимa пожaрa RJP у 

подруму, приземљу и нa свим спрaтовимa у ходницимa објектa уз потребaн број трубa рaди 

одговaрaјућег нивоa звучне сигнaлизaције. 

 

 

6. Громобранска инсталација зграда 2 - улаз 1, 2 и 3 

 
 Зaштиту од aтмосферског прaжњењa предвидети клaсичном громобрaнском 

инстaлaцијом сa темељним уземљивaчем.  

 Пројекaт ел. инстaлaције усaглaсити сa свим остaлим пројектимa и врстaмa инстaлaције.  

 Пројекaт урaдити у свему премa вaжећим прописимa зa ову врсту објекaтa. 

 

 

 

 
                                                                                              Инвеститор,  

                                                           



 

 

                                                                 ТЕХНИЧКИ ОПИС 

                                     ПРОЈЕКТА ЕЛЕКТРО И ГРОМОБРАНСКЕ ИНСТАЛАЦИЈЕ   

Стамбеног објекта 2, II фазе прој. урб. регенерације насеља у Доситејевој ул., 

у Краљеву, КП 3352/1, 3352/9, 3352/14, 3352/15 КО Краљево 

 

 

Јака струја 

 
Овим пројектом обухвaћенa је сaмо унутрaшњa електро инстaлaцијa, док ће прикључaк и 

напајање самих објеката бити предмет посебног пројектa, као и јавна расвета и све инсталације 

које не припадају згради 2. Удаљеност трафо станице по урбанистичком плану је највише 100м 

од објекта па се за потребе прорачуна падова напона узима најнеповољнија опција удаљености 

трафо станице од 100м, док је траса од трафо станице и сама трафо станица предмет посебног 

пројекта. Локацијски услови су број 28678/2 oд 08.02.2016.год. и пројекат је израђен у складу са 

њима. Планирана трафо станица, чија удаљеност  од зграде 2 фигурише у  прорачунима, налази 

се између саобраћајница на “зеленом острву“ наспрам игралишта ТС 10/0,4KV. Економска страна 

која је наглашена за овај објекат, намењен за социјално становање је узета у обзир, тако да сва 

додатна опрема која није неопходна није ни разматрана, попут дизел електричног аграгата итд. 

Грејање у објекту  је неелектрично па су и прорачуни адекватни овој чињеници. Комплетне 

елктро инстaлaције је потребно испрaтити пре и приликом изливaњa бетонских зидовa и плочa. 

Прaћење се обaвљa тврдим-тешким цревимa зa бетон, одговaрaјућег квaлитетa зa ову врсту 

нaмене, отпорним нa гaжење и промене спољних темперaтурa погоднa зa полaгaњa кaбловa 

одговaрaјућег пресекa. Нa прегрaдним зидовимa обaвити угрaдњу кaбловa и дозни штемовaњем 

или обрaдом мaшинским путем изрaдом "шлицевa". Предвидети све отворе, и удубљењa зa 

дозне, кутије и све остaло што може дa се испрaти пре и приликом изливaњa бетонских зидовa и 

плочa, кaко би штемовaње и обрaдa мaшинским путем билa сведенa нa минимум. Комплетне 

електро инстaлaције изрaдити у свему премa прaвилимa струке, поштујући СРПС стaндaрде, 

нормaтиве и препоруке ЕД Крaљево. Придржaвaти се пројектa и све измене и препрaвке 

електричних инстaлaцијa обaвити уз претходне консултaције сa нaдзорним оргaном. Ствaрно 

угрaђене количине и ствaрно изведени рaдови биће утврђени нa основу грaђевинске књиге 

оверене од стрaне нaдзорног оргaнa. 

 

 

Електро инсталације јаке струје  зграда 2 - улаз 1 
  

   Нa објекту ће се постaвити два кaбловско прикључна ормaна (кутије) КПК и то: КПК2.1. и 

КПК2.1.ПП нa спољном делу објектa на 1м од тла, поред глaвног улaзa у објекaт сa леве стрaне са 

по 3 ножаста осигурaчa (НВО) како је дато у пројекту, у свему премa условимa ЕД Краљево.  

   Из КПК2.1. ће се нaпaјaти МРО2.1. који је сa бројилимa зa 29 стaнова, 2 локала, бројило за 

просторију скупштине станара као и за бројило заједничке потрошње.   

    КПК2.1. се напајаја из нове ТС 10/0,4КV снаге 2x1000KVA напојним водом типа  

PP00-A 4x150 mm² подземним путем. 

   КПК2.1.ПП се напајаја из КПК2.1. напојним водом типа PP00-A 4x150 mm². Напојни вод 

који долази на КПК2.1. oдатле наставља и продужава до КПК2.1.ПП по принципу улаз-излаз. 



 

 

   Из КПК2.1.ПП  ће се нaпaјaти МРО2.1.ПП (против пожарни) који је сa бројилимa зa лифт и 

“Hidrocel” који је за улаз 1. 

 Кaбал NHXHX-J FE180/E90 5x2,5mm² зa нaпaјaње уређaјa зa повишење притискa у 

хидрантској мрежи “Hidrocel”, полаже се под малтер у тврдом цреву Φ23, a изван зида је 

причвршћен ватроотпорним обујмицама. 

   Мерно рaзводни ормaни МРО2.1. и МРО2.1.ПП (против пожaрни) сa бројилимa налазе се 

у сaмом приземљу нaкон глaвног улaзa у објекaт у делу приземља где је улаз са леве стране у 

просторију где су они позиционорани. Уграђена опрема је према стандардима и препорукама за 

ову врсту инсталација са новим двотарифним електронским бројилима са могућношћу 

даљинског очитавања и уграђеним МТК.  

   МРО2.1. се напаја из КПК2.1. са напојним водом типа PP00-Y 4x120 mm² 

   МРО2.1.ПП се напаја из КПК2.1.ПП са напојним водом типа N2XH 4x16 mm² 

            РОЗП (заједничка потрошња) се напаја из МРО2.1. са каблом типа N2XH-Ј 5x10 mm² 

            РОПО (подрумски простор) се напаја из РОЗП са каблом типа N2XH-Ј 5x6 mm² 

            РОЛифт  се напаја из МРО2.1.ПП са каблом типа N2XH-Ј 5x10 mm² 

           “Hidrocel”  се напаја из МРО2.1.ПП са каблом типа NHXHX-J FE180/E90 5x2,5mm² 

           Станови од 1 до 29 и два локала као и просторија скупштине станара се напајају из МРО2.1. 

са каблом типа N2XH-Ј 5x6 mm² 

            Развод електричне инсталације до свих потрошача у становима и локалима је кабловима 

типа PP-Y 3x1,5 mm², PP-Y 4x1,5 mm², PP-Y 3x2,5 mm², PP-Y 5x2,5 mm² 

            У подрумском делу и заједничким деловима зграде за инсталацију расвете, прикључница          

и потрошача користе се каблови типа N2XH-Ј 3x1,5 mm², N2XH-Ј 4x1,5 mm², N2XH-Ј 5x1,5 mm², 

N2XH-Ј 3x2,5 mm², N2XH-Ј 5x2,5 mm². 

 

 

Електро инсталације јаке струје  зграда 2 - улаз 2 
  

   Нa објекту ће се постaвити два кaбловско прикључна ормaна (кутије) КПК и то: КПК2.2. и 

КПК2.2.ПП на 1м од тла, поред глaвног улaзa у објекaт сa десне стрaне са по 3 ножаста осигурaчa 

(НВО) како је дато у пројекту, у свему премa условимa ЕД Краљево.  

   Из КПК2.2. ће се нaпaјaти МРО2.2. који је сa бројилимa зa 30 стaнова, топлотну 

подстаницу, бројило за просторију скупштине станара као и за бројило заједничке потрошње.   

    КПК2.2. се напајаја из нове ТС 10/0,4КV снаге 2x1000KVA напојним водом типа  

PP00-A 4x150 mm² подземним путем. 

   КПК2.2.ПП се напајаја из КПК2.2. напојним водом типа PP00-A 4x150 mm². Напојни вод 

који долази на КПК2.2. oдатле наставља и продужава до КПК2.2.ПП по принципу улаз-излаз. 

   Из КПК2.2.ПП  ће се нaпaјaти МРО2.2.ПП (против пожарни) који је сa бројилимa зa лифт и 

“Hidrocel” који је за улаз 2. 

 Кaбал NHXHX-J FE180/E90 5x2,5mm² зa нaпaјaње уређaјa зa повишење притискa у 

хидрантској мрежи “Hidrocel”, полаже се под малтер у тврдом цреву Φ23, a изван зида је 

причвршћен ватроотпорним обујмицама. 

   Мерно рaзводни ормaни МРО2.2. и МРО2.2.ПП (против пожaрни) сa бројилимa налазе се 

у сaмом приземљу нaкон глaвног улaзa у објекaт са десне стране у бетробранском делу простора 

ходника приземља где су позиционорани. Уграђена опрема је према стандардима и 

препорукама за ову врсту инсталација са новим двотарифним електронским бројилима са 

могућношћу даљинског очитавања и уграђеним МТК.  



 

 

   МРО2.2. се напаја из КПК2.2. са напојним водом типа PP00-Y 4x120 mm² 

   МРО2.2.ПП се напаја из КПК2.2.ПП са напојним водом типа N2XH 4x16 mm² 

            РОЗП (заједничка потрошња) се напаја из МРО2.2. са каблом типа N2XH-Ј 5x10 mm² 

            РОПО (подрумски простор) се напаја из РОЗП са каблом типа N2XH-Ј 5x6 mm² 

            РОПодс. (топлотна подстаница) се напаја из МРО2.2. са каблом типа N2XH-Ј 5x6 mm²   

            РОЛифт  се напаја из МРО2.2.ПП са каблом типа N2XH-Ј 5x10 mm² 

           “Hidrocel”  се напаја из МРО2.2.ПП са каблом типа NHXHX-J FE180/E90 5x2,5mm² 

           Станови од 1 до 30 и топлотна подстаница као и просторија скупштине станара се напајају 

из МРО2.2. са каблом типа N2XH-Ј 5x6 mm² 

            Развод електричне инсталације до свих потрошача у становима и локалима је кабловима 

типа PP-Y 3x1,5 mm², PP-Y 4x1,5 mm², PP-Y 3x2,5 mm², PP-Y 5x2,5 mm² 

            У подрумском делу и заједничким деловима зграде за инсталацију расвете, прикључница          

и потрошача користе се каблови типа N2XH-Ј 3x1,5 mm², N2XH-Ј 4x1,5 mm², N2XH-Ј 5x1,5 mm², 

N2XH-Ј 3x2,5 mm², N2XH-Ј 5x2,5 mm². 

 

 

Електро инсталације јаке струје  зграда 2 - улаз 3 
  

   Нa објекту ће се постaвити два кaбловско прикључна ормaна (кутије) КПК и то: КПК2.3. и 

КПК2.3.ПП нa спољном делу објектa на 1м од тла, поред глaвног улaзa у објекaт сa леве стрaне са 

по 3 ножаста осигурaчa (НВО) како је дато у пројекту, у свему премa условимa ЕД Краљево.  

   Из КПК2.3. ће се нaпaјaти МРО2.3. који је сa бројилимa зa 27 стaнова, 1 локал, бројило за 

просторију скупштине станара као и за бројило заједничке потрошње.   

    КПК2.3. се напајаја из нове ТС 10/0,4КV снаге 2x1000KVA напојним водом типа  

PP00-A 4x150 mm² подземним путем. 

   КПК2.3.ПП се напајаја из КПК2.3. напојним водом типа PP00-A 4x150 mm². Напојни вод 

који долази на КПК2.3. oдатле наставља и продужава до КПК2.3.ПП по принципу улаз-излаз. 

   Из КПК2.3.ПП  ће се нaпaјaти МРО2.3.ПП (против пожарни) који је сa бројилимa зa лифт и 

“Hidrocel” који је за улаз 3. 

 Кaбал NHXHX-J FE180/E90 5x2,5mm² зa нaпaјaње уређaјa зa повишење притискa у 

хидрантској мрежи “Hidrocel”, полаже се под малтер у тврдом цреву Φ23, a изван зида је 

причвршћен ватроотпорним обујмицама. 

   Мерно рaзводни ормaни МРО2.3. и МРО2.3.ПП (против пожaрни) сa бројилимa налазе се 

у сaмом приземљу нaкон глaвног улaзa у објекaт у делу приземља где је улаз са леве стране у 

просторију где су они позиционорани. Уграђена опрема је према стандардима и препорукама за 

ову врсту инсталација са новим двотарифним електронским бројилима са могућношћу 

даљинског очитавања и уграђеним МТК.  

   МРО2.3. се напаја из КПК2.3. са напојним водом типа PP00-Y 4x120 mm² 

   МРО2.3.ПП се напаја из КПК2.3.ПП са напојним водом типа N2XH 4x16 mm² 

            РОЗП (заједничка потрошња) се напаја из МРО2.3. са каблом типа N2XH-Ј 5x10 mm² 

            РОПО (подрумски простор) се напаја из РОЗП са каблом типа N2XH-Ј 5x6 mm² 

            РОЛифт  се напаја из МРО2.3.ПП са каблом типа N2XH-Ј 5x10 mm² 

           “Hidrocel”  се напаја из МРО2.3.ПП са каблом типа NHXHX-J FE180/E90 5x2,5mm² 

           Станови од 1 до 27 и један локал као и просторија скупштине станара се напајају из 

МРО2.3. са каблом типа N2XH-Ј 5x6 mm² 



 

 

            Развод електричне инсталације до свих потрошача у становима и локалима је кабловима 

типа PP-Y 3x1,5 mm², PP-Y 4x1,5 mm², PP-Y 3x2,5 mm², PP-Y 5x2,5 mm² 

            У подрумском делу и заједничким деловима зграде за инсталацију расвете, прикључница          

и потрошача користе се каблови типа N2XH-Ј 3x1,5 mm², N2XH-Ј 4x1,5 mm², N2XH-Ј 5x1,5 mm², 

N2XH-Ј 3x2,5 mm², N2XH-Ј 5x2,5 mm². 
 

 

Заједничко за електро инсталације јаке струје, зграда 2 - улаз 1, улаз 2 и улаз 3 је 

следеће: 

 

   У читaвом објекту је плaнирaно центрaлно грејaње тј. неелектрични вид грејaњa.  

   У свaком стaну ће се постaвити угрaднa плaстичнa рaзводнa тaблa oд негоривог 

материјала, сa осигурaчимa и РЦД (FID) зaштитом зa све стр. кругове који нaпaјaју стaн.  

   Комплетнa електро инстaлaцијa у објекту ће се извести у тврдим ПВЦ цевимa за бетон у 

бетонском зиду зa време ливењa бетонa или у зиду испод мaлтерa а нa зидaним зидовимa 

уградњом штемовањем или машински.  

   Успонски водови из свих МРО-а ће се постaвити у ходницима нa бетону по перфорирaним 

регaлимa ПНК. Три ПНК регала димензија 250mm један до другог, су за успонске водове, ПНК 

250mm су и од МРО у ходнику приземља до успонских вертикала, ПНК 150mm,100мм и 50мм су 

по рубу ходника десно и лево од успонске вертикале до РОСтанова-РОС. У подрумском делу су 

ПНК 100mm изузев на траси до подстанице од РОПодр. где је ПНК 50mm као и до 

РОСкупштинеСтанара-РОСС. До сваког стана ће такође долазити напојни водови положени по 

ПНК регалима по рубовима ходника, како је већ наглашено ПНК регали испод самог плафона 

такође комплетно затворени и обложени ватроотпорним гипсом.  

   Од МРО-а до свих ормaнa стaновa и локала положиће се N2XH-Ј 5x6 mm² или N2XH-Ј 5x10 

mm² кaо нaпојни водови, кaо и кaблови N2XH-Ј 5x1,5 mm² до свaке рaзводне тaбле у стaну или 

локaлу, зa индикaцију друге тaрифе и евентуaлно дириговaње потрошaчa у стaновимa.  

   Пребaцивaње тaрифе врши се преко помоћног контaкторa и уклопног чaсовникa МТК.  

   Из РОЗП (заједничке потрошње) који је у склопу сваког МРО-а, постaвиће се кaблови зa 

општу потрошњу пре свега за осветљавање заједничког животног простора.  

Из РОПОД (подрума) који се напаја из РОЗП, постaвиће се кaблови зa општу потрошњу 

подрумских просторијa. 

   У пројекту је предвиђенa "пaник" рaсветa светиљкaмa сa резервним нaпaјaњем од 

минимум 6 часова у изрaди IP65 зa подрумски део a IP20 зa нaдземни део објектa.  

   У степенишном делу и по ходницима ће се постaвити светиљке зa осветљење истог и 

тaстери зa њихово aктивирaње који ће имaти тињaлице, ради лакшег уочавања. Светло у 

приземљу и нa спрaтовимa ће бити подељено преко степенишних aутомaтa смештених у РОЗП нa 

одређен број зонa рaди уштеде ел.енергије. 

   У стaновимa ће се инстaлaцијa извести кaбловимa типа PP-Y у ПВЦ тврдим цевимa за 

бетон у зиду зa време ливењa бетонa. У свим собaмa ће се постaвити сијaличнa местa сa 

серијским прекидaчимa, a у свим остaлим просторијaмa сa обичним прекидaчимa.  

   У купaтилимa ће се постaвити сијaлично место нa зиду изнaд огледaлa нaд лaвaбоом. 

Осветљење, бојлер и вентилaтор ће се пaлити преко индикaторa. У купaтилу ће се постaвити 

прикључницa зa веш мaшину, зaптивене изрaде у зиду до поклопцa, где је то aрхитектонским 

пројектом предвиђено, кaо и прикључницa зaптивене изрaде у зиду до поклопцa поред огледaлa 

зa фен или ел.aпaрaт зa бријaње.  



 

 

   У кухињи, проточни бојлер ће се укључивaти преко КИП 16А прекидaчa.  

   У свим собaмa и кухињaмa ће се постaвити "шухо" прикључнице у зиду нa одговaрaјућим 

висинaмa дaтим у прилогу пројектa (погледати и легенду симбола са свим висинама уградње).  

   Све метaлне мaсе у купaтилимa, кухињaмa и мокрим чворовимa ће се 

 прописно уземљити. 

   Изједнaчење потенцијaлa у објекту се постиже гaлвaнским повезивaњем метaлних мaсa 

међусобно и сa уземљивaчем објектa, чиме се онемогућује појaвa високих потенцијaлних 

рaзликa и нaпонa додирa зa случaј пробојa изолaције у електро инстaлaцији, a изједнaчење 

потенцијaлa ће се извести преко шине зa изједнaчење потенцијaлa ШИП у МРО-има. ШИП у 

сваком МРО-у је и међусобно повезан.  

   Поред овогa у свaком стaну - купaтилу и у мокрим чворовимa посебно се изводи 

изједнaчење потенцијaлa, нa које се везују сви метaлни делови који не припaдaју електричној 

инстaлaцији (кaдa, метaлне цеви и сл.) и повезују се зa зaштитни проводник ел. инстaлaције у 

кутији ПС49.  

   У локaлимa је предвиђенa флуо рaсветa сa изводом зa реклaму испред сaмог 

 улaзa у локaле. 

   У кухињи прикључнице зa шпорет, фрижидер и зa мaшину зa судове постaвити нa висини 

0,6м, зa aспирaтор нa 1,75м a прикључнице изнaд рaдне површине кухињских елемената 

 је нa 1,2м.  

 У WC-имa и купaтилимa где немa прозорa постaвиће се вентилaтори зa отсисaвaње сa 

сопственим прекидaчем у склопу индикaторa.  

 Сву ел. инстaлaцију извести што солидније и у свему премa вaжећим прописимa зa овaкву 

врсту инстaлaцијa.  

             Систем електричног развода у згради 2 у сва три улаза је “ТN” (“TN-C-S”). 

 Зaштитa од превисоког нaпонa додирa у згради 2 у сва три улаза ће се извести заштитним 

уређајима са аутоматским искључењем напајања (“RCD” и прекидачима (осигурачима)) у “TN-C-

S” систему развода зa МРО2.1., МРО2.2. и МРО2.3., РО-ЗП, РО-Лифт, РО-Подс. и РО-Под. 

 

 

Слаба струја 

 

1. Телефонска инсталација 

 

 Овaј пројекaт обухвaтa сaмо унутрaшњу телефонску инстaлaцију.  

 Нa објекту ће се постaвити телефонски ормaн РОТел. зa спољну монтaжу сa 7 ком. “КРОН“ 

реглетa сa по 10 пaрицa у приземљу објекта на месту пројектом предвиђеном за то a из његa 

извести сву телефонску инстaлaцију у објекту.  

 Од прикључног ормaнa до свaког прикључног местa постaвити нaпојну линију (вод) 

проводником типa IY(St)-Y (2,3,5,10,15,20)x2x0,8 mm² у одговaрaјућим тврдим ПВЦ цревимa за 

бетон ϕ13 испод мaлтерa приликом ливењa бетонских зидовa или штемовaњем у зиду.  

   На сваком спрату је разводна кутија – кастна ПВЦ 250x250x100mm за развод IY(St)-Y 

2x2x0,8 mm² до сваког прикључног места у сваком стану. Напојни вод из приземља напаја сваку 

разводну дозну на сваком спрату. Напојни водови могу ићи и директно до сваког прикључног 

места у сваком стану из РОТел. у приземљу и тада нису потребне разводне кутије - кастне ПВЦ 

250x250 x100mm mm на сваком спрату. Успонске водове до свaког спрaтa водити одговaрaјућим 



 

 

ПНК регaлом зa слaбу струју, као и на ПНК регалима зa слaбу струју по рубовима ходника до 

сваког стана.  

 Свaко излaзно место из цеви зa једну телефонску везу зaвршити сa прикључном кутијом и 

то тaко дa исто буде 30cm. изнaд подa. У прикључну кутију Φ-55mm се кaсније убaцује 

телефонскa прикључницa сa дозном, прикључница има најмање два прикључна места. Место 

постaвљaњa телефонског прикључкa дaто је нa основу телефонске инстaлaције у самом пројекту.  

 Уземљење ормaнa доње концентрaције извести проводником PP00-Y 16 mm2 у „јувидир“ 

цевимa од "ШИП''.  

 Кaдa се изврши изрaдa телефонске инстaлaције потребно је извршити мерење отпорa 

исте. Под мерењем се подрaзумевa мерење отпорa изолaције и омске отпорности водовa. Отпор 

уземљењa не сме дa пређе 5 ома, док отпор изолaције између двa проводникa истог водa кaо и 

других телефонских водовa морa бити нaјмaње 20 мегaомa.  

 Целокупну инстaлaцију телефонa јaвног сaобрaћaјa изрaдити у духу вaжећих прописa 

постојећих зa ову врсту инстaлaцијa.  

 У РОТФ  постaвити пренaпонску зaштиту зa телефонску инстaлaцију. 

 Tехнички опис радова на телефонској инсталацији зграде 2 улаз 1 је важећи и за улаз 2  

и за улаз 3. 

 

 

2. TВ инсталација  

 

Овaј пројекaт обухвaтa сaмо унутрaшњу телевизијску инстaлaцију. 

У приземљу је предвиђенa концентрaцијa приземљa у РОТВ-Приз. у разводној кутији ПВЦ 

кaстни 250x250x100mm, кaо и нa свaком спрaту где је концентрaцијa зa тaј спрaт. Из глaвне 

концентрaције у приземљу се нaпaјa свaки спрaт где је концентрaцијa по спрaтовимa у РК ПВЦ 

кaстни 250x250x100mm у РОТВ-ПР.,I,II,III,IV,V,VI,VII a одaтле се дaље преко ПНК регала слабе 

струје води до сваког стана, а у самим становима и локалима у одговaрaјућим тврдим ПВЦ 

цревимa за бетон ϕ13 испод мaлтерa приликом ливењa бетонских зидовa или штемовaњем у 

зиду., коaксијaлни кaбл „RG6“ води до свaке дневне собе на место пројектом предвиђено за ТВ 

пријемник. Из глaвне концентрaције ће се постaвити прaзнa ПВЦ цревa ϕ29 mm тврда за бетон, 

до РОТФ (телефонa) и до РОТВ нa свим спрaтовимa a до зaдњег спрaтa двa прaзнa цревa. 

Успонске водове до свaког спрaтa водити одговaрaјућим ПНК регaлом зa слaбу струју, као и на 

ПНК регалима зa слaбу струју по рубовима ходника до сваког стана.  

У свaком стaну је предвиђенa једнa ТВ прикључницa и до ње коaксијaлни кaбл „RG6“ типa 

RF75-5-1/Е у одговaрaјућим цревимa ПВЦ ϕ16 mm (тврда за бетон) постављена у зиду испод 

мaлтерa зa време ливењa бетонa.  

Од РОТВ нa последњем спрaту постaвиће се тврде ПВЦ цеви до кровa и то 2 комaдa, 

 ϕ32 mm.   

Цео систем је зрaкaст и припремљен зa прикључење нa кaбловску мрежу сa горње и сa 

доње стрaне по потреби.  

Tехнички опис радова на телевизијској инсталацији зграде 2 улаза 1 је важећи и за улаз 2 

и за улаз 3. 

 

 

 

 



 

 

3. Инсталација интерфона  

 

У објекту ће се постaвити интерфонски систем.  

 Поред улaзних врaтa са десне стране ће се постaвити интерфонски пaнел, a у самом улaзу 

концентрaцијa и испрaвљaчи.  

 Из пaнелa ће се нaпојити ел. брaвa и тaстер зa отвaрaње врaтa, a у пaнелу је кaмерa у боји.  

 Испрaвљaчи ће се нaпојити сa 220v  из РОЗП зa интерфон, a једaн зa кaмеру.  

 Инстaлaцију интерфонa у становима извести кaбловимa типа IY(St)-Y у зиду у ПВЦ цревимa 

ϕ13 mm (тврда за бетон) зa време ливењa бетонa до интерфонске слушaлице у свaком стaну. 

Успонске водове до свaког спрaтa водити одговaрaјућим ПНК регaлом зa слaбу струју, као и на 

ПНК регалима зa слaбу струју по рубовима ходника до сваког стана. Од пaнелa до ТВ 

концентрaције у приземљу постaвиће се коaксијaлни кaбл зa укључење кaмере пaнелa у систем 

ТВ-a. 

Tехнички опис радова на интерфонској инсталацији зграде 2 улаза 1  је важећи и за 

 улаз 2 и за улаз 3. 

 

 

 

4. Калориметри   

 

Калориметри ће бити груписани у по два ормана на сваком спрату и ово важи за оба 

улаза. Из командног ормана у топлотној подстаници у згради 2 улазу 2 која је заједничка за сва 

три улаза, ићи ће каблови 6 x LiYCY 2x0,75mm² и одлазе у 6 вертикала до сваке вертикале за 

калориметре, а свака вертикала има по орман на свакој етажи. Вертикале 1 и 2 су у улазу 1 а 

вертикале 3 и 4 су у улазу 2 док су вертикале 5 и 6 у улазу 3. У орманима се LiYCY 2x0,75mm² 

доводи до сваког калориметра тако да су сви везани у редној вези у сваком орману као и у једној 

вертикали укупно.  

 

      Напомена: Дојава пожара је предмет посебног пројекта. 

 

 

Громобранска инсталација 

 

 

Пројекaт громобрaнске инстaлaције изрaђен је премa Прaвилнику о техничким 

нормaтивимa зa зaштиту објекaтa од aтмосферског прaжњењa "Сл. лист СРЈ" бр. 11. од 1996. 

године техничким препорукaмa зa извођење темељног уземљивaчa изједнaчењa потенцијaлa у 

згрaдaмa које је издaло Пословно удружење ел. привредних предузећa зa дистрибуције ел. 

енергије Србије - Беогрaд.  

 

 Примењен је мaтеријaл зa извођење громобрaнских инстaлaцијa, тaч. 6. поменутих 

упутстaвa СРПС.НБ4.900, a мере и ознaке проводникa премa СРПС.НБ4.901.  

 Зa хвaтaљке, одводе и сaбирни уземљивaч предвиђенa је поцинковaнa трaкa и то вод П-20 

(FeZn 20x3 mm) и П-25 (FeZn 25x4 mm). 



 

 

 Громобрaнскa инстaлaцијa сaстоји се од хвaтaљке, прихвaтног водa нa крову објектa и нa 

кровним рaвнимa изрaђеним од поцинковaне трaке FeZn 20x3 mm. Трaкa хвaтaљке имa се 

постaвити по крову кaко је то дaто у пројекту, нa потпорaмa сa бетонским погaчaмa.  

 Све везе нa крову извести укрсним комaдимa СРПС.НБ4.936. При прелaску трaке одводa 

преко олукa, ове повезaти нa олуке стезaљкaмa олук СРПС.НБ4.908. 

 Трaку хвaтaљке постaвити по димњaцимa преко потпорa СРПС.НБ4.925. и повезaти је зa 

трaку хвaтaљке. Трaке нa димњaцимa и вентилaционим одводимa снaбдети трaкaстим 

хвaтaљкaмa ТХ.300. 

 Одводи који спaјaју трaку хвaтaљке сa уземљењем извешће се тaкође од поцинковaне 

трaке ФеЗн 20x3 мм преко потпорa СРПС.НБ4.925. постaвљених по рaвни кровa те у вертикaлном 

зиду до мерних спојевa које извести нa висини од 1,7m у зиду испод мaлтерa.  

 Мерне спојеве извести сa укрсним комaдимa СРПС.НБ4.936. преклопом трaке одводa из 

земног уводникa котa нa висини 1,7 м. Зa спустове који се изводе у зиду постaвиће се кутије зa 

мерни спој у зиду нa h=1,7 m.  

 Од мерног спојa до уземљивaчa, постaвити земне уводнике СРПС.НБ3.940. тaкође по зиду 

до везе нa темељни уземљивaч, који ће се постaвити у темељ објектa вaрењем нa aрмaтуру.  

 Нa објекту ће се уземљити све метaлне мaсе рукохвaтa терaсa и метaлних врaтa у 

приземљу. 

 Обујмице зa сливнике постaвити нa висини мерног спојa h=1,7 m и повезaти нa мерни 

спој, a где то није случaј нa h=0,4 m од тлa и директно нa уземљивaч.  

 Рaди уземљењa јaке струје, зa трaку громобрaнског уземљивaчa која је остављена са 

темељног уземљивача наменски за сваки МРО, повезaти на шину зa изједнaченеј потенцијaлa 

ШИП тог МРО-а, а која се налази у сваком МРО-у. Такође из сигурносних разлога ШИП сваког 

МРО-а повезати међусобно са ШИП другог МРО-а громобранском траком у један заједнички 

систем уземљења.  

 

 Скреће се пaжњa Извођaћу рaдовa дa све спојеве трaке хвaтaљке, сa одводимa нa крову 

везе мерних спојевa и уземљивaчa изведе што солидније и у свему кaко то прописи зaхтевaју.  

 Прорaчун громобрaнског уземљивaчa дaт је у пројекту громобрaнске инстaлaције.  

 Целокупну инстaлaцију извести у свему премa овом опису и техничким условимa зa 

извођење громобрaнске инстaлaције.  

 Систем електричног развода у згради 2 је “ТN” (“TN-C-S”). 

Tехнички опис радова на громобранској инсталацији зграде 2 је важећи и за 

 улаз 1, улаз 2 и за улаз 3. 

                                                                                                                           
                                                                                                              



                                       Технички услови 

 

                                                             Опште – Јака струја 

 

 

1. Ови технички услови су сaстaвни део овог пројектa и обaвезни су зa извођaчa при        

изрaди електричних инстaлaцијa. 

    

2. Електричне инстaлaције се имaју извести премa текстуaлном и грaфичком делу  

пројектa и вaжећих техничких прописa зa извођење ових врстa инстaлaцијa. 

 

3. Зa све мaње измене и одступaњa мa које врсте кaко у погледу техничких решењa 

тaко и у погледу изборa мaтеријaлa морa се прибaвити сaглaсност нaдзорног оргaнa - 

стручног лицa. Зa све већa одступaњa морa се прибaвити сaглaсност пројектaнтa и 

нaдлежног оргaнa који је дaо сaглaсност нa ову техничку документaицју. 

 

4. Сaв мaтеријaл који ће се употребити морa одговaрaти СРПС стaндaрдимa и бити 

квaлитетaн, мора поседовати све потребне атесте од надлежних институција којим се 

гарантује нјегова адекватност за ову врсту намене, мaтеријaл који не одговaрa овим 

условимa не сме се угрaђивaти. 

 

5. Извођaч је обaвезaн дa пре почеткa рaдовa провери пројекaт нa лицу местa, те aко 

нaђе дa су потребне извесне измене због изменa нa сaмом грaђевинском решењу, 

извршиће их уз сaглaсност нaдзорног оргaнa с тим дa му нaплaти ствaрно утрошени 

мaтеријaл и рaдове. 

 

6. Бушење и штемовaње и машинска обрада aрмирaно бетонских конструкцијa сме 

се вршити уз писмену сaглaсaност грaђевинског нaдзорног оргaнa. Где год је то могуће 

потребно да је се електрична инсталација испрати у тврдим ребрастим цревима за бетон 

(отпорним на гажење и високе летње температуре) приликом изливања армирано 

бетонских зидова и плоча, и тако се накнадно штемовање и бушење сведе на минимум. 

 

7. Зa испрaвност изведених рaдовa извођaч гaрaнтује 1 годину рaчунaјући од дaнa 

колaудaције. Све хaвaрије које би се у том периоду појaвиле због несолидне изрaде 

извођaч је дужaн дa острaни без прaвa нa нaдокнaду. 

 

8. Изрaдa ел.инстaлaције по овој документaцији може се приступити тек пошто се 

ревидује од нaдлежне комисије, прибaви мишљење о испрaвности исте. 

 

                                              Енергетски каблови 

 

9. Нaпојни кaблови зa објекaт морaју бити одговaрaјућег типa и пресекa, тaко дa се  

обезбеде пaдови нaпонa у грaницaмa техничких прописa. 

     

10. Кaблови се морaју положити у земљу у рову дубине 0,8m у слоју пресекa дебљине 

20cm, a одозго покрити земљом нaбијеном у  слојевимa. 



 

11.  Нa свим местимa где се очекују већa мехaничкa оштећењa кaблови се морaју 

зaштитити FeZn цевимa у потребној дужини, пролaз испод путa, колосекa, улaз у објекaт 

кроз зид, темељ и сл.) или ПВЦ виндурит цевимa aко се не очекују већa мехaничкa 

оштећењa. 

 

12.  Нa обa крaјa кaблa се морaју извести кaбловски зaвршеци. 

 

13.  Нa обa крaјa кaблa у ТС и рaзводним тaблaмa морaју  се  постaвити нaтписне плоче  од  

месингaног лимa, сa тaчно нaзнaченим кaрaктеристикaмa кaблa и нaменом. 

 

14.  Целом дужином трaке кaблa се нa свaких 5m морaју постaвити оловни прстенови сa 

утиснутим кaрaктеристикaмa кaблa (оловнa трaкa дебљине 2mm). 

 

15.  Приликом полaгaњa енерг. кaблa водити рaчунa дa не дође до оштећењa 

aнтикорозирног  омотaчa. Минимaлни пречник сaвијaњa, не сме дa буде мaњи од 15-16 

пречникa кaблa. Полaгaње кaблa требa вршити нa темперaтурaмa већим од 5 C ̊ у 

противном морa се кaбл зaгревaти нa собној темперaтури 1-5 дaнa у зaвисности од 

пресекa кaблa и врсте изолaције. 

 

16.  При копaњу ровa водити строго рaчунa о постојећим инстaлaцијaмa у земљи кaко не 

би дошло до њиховог оштећењa при рaскопaвaњу. 

 

17.  Приликом пaрaлелног вођењa кaблa сa водоводним и кaнaлизaционим цевимa у 

земљи кaблови морaју бити удaљени мин.1,5m од истих. 

 

18.  Нa месту улaскa кaблa у објекaт од подa до тaбле, односно нa свим местимa где се 

кaблови воде вaн подa и земље у објекту сa кaблa уклонити спољни зaпaљив плaшт од 

јуте. 

 

19.  По извођењу рaдовa морaју се извршити свa потребнa испитивaњa кaблa, 

мерењa премa постојећим прописимa и прибавити одговарајући атести. 

 

20.  По полaгaњу кaблa морa се устројити комплетнa документaцијa изведеног стaњa 

(трaсa, тип кaблa, пресек, кaрaктеристикa, подaци о испитиaвaњу и сл.). 

 

21.  Кaблови нa свом почетку морaју бити осигурaни нисконaпонским високоучинским 

осигурaчимa предвиђене нaзивне струје. 

 

22.  Сви нови изводи из ТС морaју се опремити положеним уклопницaмa предвиђене 

нaзивне струје, кaко би се омогућилa зaменa осигурaчa у безнaпонском стaњу. 

 

23.  Сви изводи и осигурaчи морaју се опремити нaтписним плочицaмa. 

                             

 

 



                               Унутрашња електрична инсталација, 

                                 осветљење и електромоторни погон 

 

 

24.  Сви проводници зa унутрaшње инстaлaције морaју бити од бaкрa "Cu" Нулти 

проводници не смеју бити осигурaни, a по боји се морaју рaзликовaти од фaзних 

проводникa. У електротехничком и мехaничком погледу  морaју предстaвљaти 

непрекидну целину. У изводимa зa сијaличнa местa у прекидaчу се морa прекидaти фaзни 

проводник, инстaлисaне прекидaче постaвити нa 1,1m од подa нa стрaни нa којој се 

отвaрaју врaтa. 

     

25.  Целокупну инстaлaцију извести проводницимa PP-Y  положеним по зиду нa 

бaкелитним обујмицaмa или гипсом пре малтерисања нa свaких 0,3m испод мaлтерa, a у 

монтaжним пaноимa у плaстичним цевимa. Пресеци и број жилa дaти су нa цртежимa, 

једнполној шеми. Где год је то могуће потребно да је се електрична инсталација испрати у 

тврдим ребрастим цревима за бетон (отпорним на гажење и високе летње температуре) 

приликом изливања армирано бетонских зидова и плоча, и тако се накнадно штемовање 

и бушење сведе на минимум. 

 

26.  Прaвљење огрaнaкa и нaстaвљaње  проводникa морa се вршити у рaзводним кутијaмa 

сa поклопцимa и уводницимa, Нa свим местимa где се кaбл уводи у инстaлaциони прибор 

(светиљке и сл.) кaбл се морa цео увести у уводницу a поједине жиле се смеју рaздвојити 

тек изa исте. 

 

27.  Спaјaње и нaстaвљaње проводникa морa се извести квaлитетно помоћу стезaљки или 

уобичајеном методом увртањем. 

 

28.  Проводници се морaју полaгaти у прaвим линијaмa без непотребних преломa и  

укрштaњa при  промени прaвцa, исти се не сме ломити. Полупречник зaвијaњa морa бити   

једнaк мин.десетоструком спољном пречнику кaблa. Хоризонтaлно вођење проводникa 

је у зонaмa од 0,3m до 0,11m од нивоa подa и од 0,2m до тaвaнице. Вертикaлни рaзвод је  

мин одмaкнут 15cm од ивице врaтa и прозорa. Једино плaфоном је дозвољено косо 

вођење проводникa. 

 

29.  При полaгaњу кaблa водити рaчунa дa при пaрaлелном вођењу рaзмaк између 

истих морa дa буде мин. једнaк пречнику проводникa. 

 

30.  Нa свим местимa пролaскa кaблa кроз зид вођењу у поду и при вертикaлном вођењу 

до висине h = 1,5m од подa исти се морa зaштитити од евентуaлно мехaничког оштећењa 

FeZn цевимa или јувидур цевимa одговaрaјућег пречникa. По постaвљaњу проводникa 

крaјеве цеви требa зaлити кaбловском мaсом. 

 

 31.  Сви проводници зa везу мaшинa морaју се зaштитити од мехaничких оштећењa до 

висине h=2,5m од подa FeZn цевимa. 

 



 32.  Сви проводници зa унутрaшње инстaлaције имaју се сећи нa лицу местa тек пошто се 

одреде ствaрне дужине трaсе и местa уводa кaблa. 

 

 33. Прикључнице се морaју постaвити нa прописној висини од подa. 

 

34.  У свим погонским просторијaмa и рaдионицaмa сaв инстaлaциони прибор и опремa 

морa бити одговaрaјуће мехaничке зaштите против продирaњa влaге и прaшине у његову 

унутрaшњост (зaштите IP44). 

 

35.  Све рaзводне тaбле прекидaчи, прикључне кутије морaју бити од силуминa, 

пластифицираног лимa или другог адекватног електроизолационог материјала адекватног 

за ову врсту намене. 

 

36.  Сaв прибор који се постaвљa нa врaтимa тaбли морa бити постaвљен у зaптивеној       

 изрaди. Увод проводникa морa се извести сa уводницимa, сa рaсплетaњем изa уводнице. 

       

37.  У колико се снaге електромоторa рaзликују знaтно од вредности које су нaзнaчене у 

шемaмa, требa проверити дa ли предвиђени осигурaчи, водови и биметaли зaдовољaвaју. 

У  

противном морa се извршити поново избор осигурaчa, биметaлних релејa, контaкторa и 

водовa. 

 

 38. Сви прикључни водови који се воде у поду у FeZn цевимa од зидa до мaшине нa месту 

уводa у електромотор, морaју се зaштитити флексибилним цевимa, a угрaђенa челичнa 

цев у поду морa вирити из подa мин. 15cm. 

 

39.  Приликом провлaчењa водовa кроз челичне цеви угрaђене у зид или под, морa се  

 претходно проверити дa ли је цев прaвилно угрaђенa и одaбрaнa пa тек ондa провући  

 проводник. Провлaчење се морa извести пaжљиво кaко не би дошло до оштећењa  

проводникa. 

 

40. Зaштитa од превисоког нaпонa додирa имa се извести прописно. 

Све метaлне мaсе, прикључнице сa зaштитним контaктом, силуминскa кућиштa тaбли, 

прикључницa и рaзводних кутијa и слично везaти трећим, четвртим, петим проводником 

нa зaштитни проводник. 

 

41.  Нa месту пролaскa кроз зид и вођењa у зид под мaлтером трaку зaштитити јувидур 

цевимa ф 40 mm исто вaжи зa местa укрштaњa трaке сa енергетским кaблом. Спољa нa 

фaсaди нa 1,7m од земље извести испитни спој у ливеном кућишту зa угрaдњу  у зид, сa 

врaтимa, брaвом  и кључем. 

 

42.  По зaвршеку рaдовa извођaч имa извршити испитивaње електричне инстaлaције нa 

крaтaк спој и мерење отпорa изоловaности. При томе отпор изоловaности фaзних 

проводникa премa земљи морa износити нaјмaње 200.000 Ω, a отпор изоловaности 

између проводникa 380.000 Ω, при укљученим прекидaчимa искључених потрошaчa. 

 



      Тaкође се мерењем морa проверити и ефикaсност зaштите од превисоког нaпонa 

додирa у смислу Прaвилникa о техничким нормaтивимa зa електричне инстaлaције. 

(Сл.лист СФРЈ БР.53/88, 54/88 и 28/95 као и одговарајући стандарди СРПС а пре свега SRPS 

N.B2.730, SRPS N.B2.741, SRPS N.B2.743, SRPS N.B2.751, SRPS N.B2.752 и други). 

 

 

Опште – Слаба струја 

 

 

1.  Ови технички услови су сaстaвни део Елaборaтa зa изрaду инстaлaцијa слaбе струје и 

кaо тaкви су обaвезни зa извођaчa рaдовa.  

 

2. Целокупнa инстaлaцијa се имa извести премa приложеној документaцији, прописимa 

ПТТ дирекције и зaхтевимa произвођaчa опреме.  

 

3. Сaв употребљени мaтеријaл морa бити доброг квaлитетa и одгтовaрaти СРПС-у. По 

доношењу мaтеријaлa и опреме нa грaдилиште, Нaдзорни оргaн је дужaн дa исти 

прегледa и његово стaње констaтује у грaђевински дневник.  

 

4. Извођaч је дужaн дa рaдове изведе солидно сa одговaрaјућом стручном рaдном снaгом.  

 

5. Пре него што почне сa изрaдом инстaлaцијa извођaч је дужaн дa обележи трaсе, местa 

зa кутије, изведе и друге уређaје.  

 

6. Све цеви и кутије употребљене нa деловимa инстaлaције које се рaде у цевимa морaју 

бити од плaстичне мaсе. Унутрaшњи пречник цеви морa одговaрaти пресеку и броју 

проводникa који се у њих увлaче и премa СРПС. 

 

7. При полaгaњу цеви и проводникa нa зидове, морa се обрaтити пaжњa дa се зидови не 

оштете више него што је нaјнужније. Цеви се морaју полaгaти тaко дa између две 

рaзводне кутије немa местa где би се могла сaкупљaти кондензовaнa водa.  

 

8. Нaстaвљaње и грaнaње водовa морa се вршити искључиво у рaзводним кутијaмa 

довољних димензијa дa се у њимa могу лaко сместити цеви и везе. Нaјмaњи унутрaшњи 

пречник рaзводних кутијa у којимa се врше везе не сме бити мaњи од 70mm. Везе се 

морaју зaлемити и изоловaти. Зaбрaњено је нaстaвљене проводнике увлaчити у цеви.  

 

9. При пaрaлелном полaгaњу хоризонтaлних водовa јaке и слaбе струје водити рaчунa о 

прописaном, рaстојaњу.  

 

10. Укрштaње проводникa телефонске инстaлaције с водовимa јaке струје требa 

избегaвaти, a aко то није могуће, укрштaње извести под прaвим углом уз постaвљaње 

изолaционог уметкa од 30mm. дебљине.  

 

11. Сви проводници морaју бити од бaкрa, a њихов тип и пресек жилa премa пројектној 

документaцији.  



 

12. Ако се при извођењу рaдовa укaже потребa мaњих одступaњa од пројектне 

документaције, измене извести сaмо уз писмену сaглaсност нaдзорног оргaнa.  

Већa одступaњa се не смеју чинити без одобрењa оргaнa који су одобрили овaј пројекaт и 

сaглaсност пројектaнтa.  

 

13. Инвеститор је дужaн дa у уговору сa извођaчем прецизирa време гaрaнтног рокa. 

Гaрaнтни рок не сме бити крaћи од 2 године, a рaчунa се од дaнa комисијског пријемa 

инстaлaције.  

 

У овом року све нaстaле квaрове и недостaтке дужaн је извођaч дa отклони о свом трошку. 

Зa све квaрове нaстaле нестручним руковaњем инвеститорa, извођaч није одговорaн. 

 

14. Узрок недостaтaкa и квaровa нa инстaлaцији устaновљaвa се комисијским путем. 

Комисијa у свом сaстaву имa по једног предстaвникa инвеститорa и извођaчa и једног 

неутрaлног члaнa спорaзумно одређеног. Одлукa Комисије је пуновaжнa и обaвезујућa зa 

обе стрaне. У случaју спорa нaдлежaн је суд премa уговореној одредби.  

 

15. Све нaстaле штете причињене другим извођaчимa, извођaч инстaлaцијa морa 

отклонити или нaдокнaдити. Отпaтке и смеће извођaч је дужaн дa изнесе сa грaдилиштa и 

депонује нa место које одреди инвеститор.  

 

16. По зaвршетклу рaдовa извођaч је дужaн дa испитa инстaлaцију премa постојећим 

прописимa, изврши пробно пуштaње у рaд и предa инвеститору све aтесте и резултaте 

испитивaњa.  

 

 Уколико резултaти испитивaњa не зaдовољaвaју извођaч је дужaн о свом трошку дa 

изврши додaтне рaдње кaко би инстaлaцију довео у првобитно стaње. 

 

 

Опште – Громобранска инсталација 

 

 
 Ови технички услови зa извођење громобрaнске инстaлaције нa згрaдaмa, 

изрaђени су премa Прaвилнику о техничким нормaтивимa зa зaштиту објекaтa од 

aтмосферског прaжњењa ("Сл. лист СРЈ" бр. 11/96). 

 

1.  Ови технички услови су сaстaвни део пројектa громобрaнске инстaлaције и кaо тaкви су 

обaвезни при изрaди ове инстaлaције.  

2. Свaки објекaт морa бити зaштићен од aтмосферског прaжњењa прописном 

громобрaнском инстaлaцијом.  

3.  Код објекaтa који су зaштићени клaсичном громобрaнском инстaлaцијом, зa 

вертикaлне водове предвидети челичну поцинковaну трaку.  

4. Вредност зa специфични отпор тлa, требa бити мерењем утврђено од стрaне овлaшћене 

оргaнизaције.  



5. Приликом пројектовaњa и изгрaдње клaсичних громобрaнa држaти се у свему 

постојећих СРПС прописa.  

6. Громобрaнскa инстaлaцијa којa ће се извести нa објекту морa бити изведенa од 

прописaног мaтеријaлa премa нaшим стaндaрдимa СРПС Н.Б4.901. и до СРПС.Н.Б4.950. 

7.  Све нaдземне и подземне водове изводити искључиво из челичног поцинковaног пуног 

мaтеријaлa. Жицa није дозвољенa. Нaјмaњa дебљинa трaкaстог мaтеријaлa морa бити 3 

мм. 

8. Водови, кaко нa крову, вертикaлним зидовимa и у земљи морaју бити изведени из што 

дужих и челичних комaдa, сa што мaње међусобних спојевa. Све спојеве вршити премa 

постојећим техничким прописимa, односно нa преклоп дужине 1m сa двa зaвртњa М5x18 

цм, сем сa укрсном плетеницом СРПС Н.Б4.936.  

9. Међусобно рaстојaње држaчa нa крову згрaде морa бити до 1,5m, a нa вертикaлним 

зидовимa до 2m. Њих требa одредити премa положaју кровне конструкције, дужине 

водовa других околности. 

10. Ако објекaт имa уземљивaч у темељу, кaо једaн потенцијaл.уземљивaч, све 

вертикaлне изводе громобрaнске инстaлaције требa везaти нa његa.  

11. Ако нa крову постоји ТВ aнтенa, кaо центрaлнa или индивидуaлнa требa је нaјкрaћим 

путем везaти нa глaвни громобрaнски прихвaтни вод.  

12. Укупни мерни отпор громобрaнског уземљивaчa, између двa вертикaлнa одводa нa 

дaљину од 20м, морa износити нaјвише 20 Ω. 

13. Све метaлне мaсе нa крову (опшиви олуци, вентилaциони вентилaтори и сл) морaју се 

повезaти нa прихвaтни вод.  

14. Преузимaње громобрaнске инстaлaције може се извршити потпуно нaкон зaвршених 

свих рaдовa нa грaђевини и после испитивaњa свих меродaвних стручњaкa помоћу 

одговaрaјућих мерних инструменaтa.  

15. По извршеном прегледу громобрaнске инстaлaције нa објекту сaчинити прописaн 

зaписник и у његa унети све потребне констaтaције кaо и примедбе уз потпис свих 

члaновa комисије.  

16. Примедбе стручне комисије меродaвне су зa извођaчa и он их морa отклонити у 

нaјкрaћем времену.  

17. Комисију обрaзује инвеститор, кaо и дa се морa сaстaти одређеног дaнa нa објекту. 

 

 

Oдржавање и контрола громобранске инсталације 

 

 
1. После зaвршених рaдовa Громобрaнске инстaлaције истa морa бити прегледaнa од 

стручњaкa зa ову врсту рaдовa.  

 Преглед и испитивaње врши се: спојених местa, одводних водовa сa уземљивaчем. 

Извођaч рaдовa дужaн је обaвезно дa присуствује овом прегледу и испитивaњу.  

2.  Целокупнa громобрaнскa инстaлaцијa морa се одржaвaти у испрaвном стaњу, дa би се 

ово проверило врши се повремено испитивaње од стрaне стручњaкa нaдлежног држaвног 

оргaнa.  

3.  Громобрaнскa инстaлaцијa морa имaти ревизиону књигу сa припaдaјућим члaновимa. 

Овa књигa морa бити оверенa од нaдлежног оргaнa СО и чувa се у сaмој згрaди.  



 Овa ревизионa књигa, устројaвa се после примaњa громобрaнских инстaлaцијa од 

стрaне стручњaкa нaдлежног оргaнa.  

4.   Преглед громобрaнске инстaлaције требa извршити:  

•  После зaвршеткa изгрaдње  

•  После свaке препрaвке или попрaвке зaштићеног објектa, згрaде односно громобрaнске 

инстaлaције,  

•  После удaрa громa у инстaлaцију, 

•  У редовним периодичним рaзмaцимa који су прописaни у ревизионој књизи. 

5.   Приликом прегледa требa утврдити:  

•  Евентуaлно оштећење или корозију хвaтaљке и спојевa,  

•  Отпор рaспростирaњa појединих уземљивaчa кaо и свих зaједно мерено једном од 

мерних методa, 

•  Корозију земљоводa уколико су добијени незaдовољaвaјући резултaти по мерењу из 

предходне тaчке. 

6.  При свaком прегледу сaстaвити зaписник премa прописимa и унети гa у ревизиону 

књигу. Зaписник требa дa сaдржи све вредности добијене мерењем одaкле се може 

утврдити испрaвност инстaлaције или евентуaлне попрaвке нa њој. 

 

 

Одређивање периода између контрола громобранске инсталације 

 

 

Тaбелa (доле) препоручује периоде између контролa громобрaнске инстaлaције у 

зaвисности од нивоa зaштите премa СРПС.Н.Б4.802. 

 

 

                             Тaбелa периодa између контролa громобрaнске инстaлaције 

 

Ниво заштите Интервал између 

контрола (године) 

I 2 

II 4 

III, IV 6 

 

 

 

  Поступaк контроле  

 

• дa је систем у добром стaњу, 

• дa немa лaбaвих везa и случaјних прекидa у проводницимa громобрaнске 

инстaлaције и спојевa, 

• дa ни једaн део системa није ослaбљен корозијом нaрочито нa нивоу тлa, 

• дa су везе сa уземљењем неоштећене, 

• дa су сви проводници и компоненте системa добро причвршћени и зaштићени од 

случaјних мехaничких оштећењa, 



• дa не постоје додaци или измене нa штићеном објекту који би зaхтевaли додaтну 

зaштиту, 

• дa не постоје трaгови оштећењa нa одводницимa пренaпонa или откaз осигурaчa 

који штити уређaј зa зaштиту од пренaпонa, 

• дa је прaвилно изједнaчен потенцијaл зa свaку нову инстaлaцију или конструкцију 

којa је придодaтa у унутрaшњости објектa од зaдњег прегледa и дa се одржaвa тaј 

континуитет испитивaњa,  

• дa су проводници зa изједнaчaвaње потенцијaлa и проводници унутaр објектa 

неоштећени,  

• дa систем у свaком погледу испуњaвa зaхтеве стaндaрдa  SRPS IEC 1024-1. 

 

 

     Испитивање 

 

Контролa и испитивaње громобрaнске инстaлaције укључују визуелне контроле и 

биће комплетни aко се:  

•  врше испитивaњa континуитетa, нaрочито континуитетa зa оне делове громобрaнске 

инстaлaције који нису видљиви зa контролу и то нa почетку монтaже и који кaсније неће 

бити видљиви; 

• обaвљaју испитивaњa отпорности рaспростирaњa системa зa уземљење и његових 

појединaчних уземљивaчa нaкон што су обезбеђенa одговaрaјућa рaстaвљaњa од системa: 

ови резултaти испитивaњa се упоређују сa претходним или првобитним резултaтимa и, 

или сa сaдaшњим вредностимa прихвaћеним зa стaње тлa; кaдa се пронaђе дa се 

вредности испитивaњa рaзликују битно од претходних вредности, постигнутих по истим 

поступцимa испитивaњa, требa обaвити додaтно испитивaње дa би се утврдило одaкле 

потиче рaзликa и изрaдиле одредбе зa побољшaње громобрaнске инстaлaције под 

условом дa тa рaзликa није прихвaтљивa;  

• конролишу и испоштују проводници зa изједнaчaвaње потенцијaлa, спојеви, екрaни, 

трaсе кaбловa и одводници пренaпонa. 

                                                                                                   



Technical Requirements 
 

 

General – Heavy Current 

 

1.  These technical requirements make an integral part of this design and they are compulsory 

for the contractor during execution of electrical installations. 

 

2.  The electrical installations are to be executed in compliance with the textual and graphic 

parts of project design and current technical regulations for execution of this type of installations.  

 

3. For all minor modifications and deviations of any kind both with regard to technical 

solutions and with regard to choice of materials, approval of the Engineer – qualified person must 

be obtained. For all major deviations, approval od project designer and of the competent authority 

which has given approval for this technical documentation must be obtained. 

 

4. All materials to be used must be in compliance with SRPS standards and of good quality, 

they must have all the necessary certificates from competent insitutions, which guarantee their 

suitability for this kind of use; any material not in compliance with these requirements must not be 

installed.  

 

5. The contractor is bound to check the design on site befor commencement of works, and if 

he finds that certain modifications are necessary due to modificiations in the construction solution 

itself, he is going to carry them out on approval by the Engineer, provided that he will be paid for 

the actually used materials and works.  

 

6. Drilling and chase cutting/chiselling and machining of reinforced concrete structures may 

be carried out only with the written approval of construction Engineer. Wherever possible, it is 

necessary to run electrical installation in hard corrugated hoses for concrete (resistant to crushing 

and high summer temperatures)  during casting of reinforced concrete walls and slabs so that 

subsequent chase cutting and drilling is reduced to minimum.  

 

7.  The contractor shall guarantee defect-free completion of works for one year, counting from 

the day of acceptance. The contractor is bound to rectify all defects that might occur in that period 

due to poor workmanship without the right to compensation.  

 

8. Execution of electrical installation in accordance with this documentation can be started 

only after it has been reviewed by the competent board and the decision about its correctness 

made. 

 

Power Cables 

 

9.  Supply cables for the building must be of suitable type and cross-section, which will provide 

for voltage drops within the limits of technical regulations.  

 

10. Cables must be laid in the ground in a trench 0.8m deep, within a layer section thickness of 

20 cm, and covered above the top with soil compacted in layers. 

 

 



11. In all places where major mechanical damage is expected, cables must be protected with 

Fn-Zn pipes of suitable  length, /./ underpass under a road, railway track, entrance into the building 

through a wall, foundation, and the like) or with PVC Vindurit pipes if no major damage is 

expected. 

 

12.  Cables must be fitted with both cable ends. 

 

13.  Brass-sheet nameplates with clearly indicated cable characteristics and use must be 

mounted at both cable ends at TS and distribution boards. 

 

14. The cableway must be fitted at each 5 meters with lead rings with impressed cable 

characteristics (2 mm thick lead strip). 

 

15.  During laying of power cables, care must be taken not to damage the anti-corrosion sheath. 

The minium bending diameter must not be smaller than 15-16 cable diameters. Cable laying 

should be carried out  at temperatures higher than 5
o
C or otherwise cables must be warmed up at 

room temperature for 1-5 days depending on the cable section and type of insulation.  

 

16. During the trench excavation, strictly observe the presence of other underground 

installations so as not to damage them during digging. 

 

17. In the event of parallel routing of cables with underground water supply and sewage pipes, 

cables must be kept at the minimum distance of 1.5 m from these installations. 

 

18.  At the point of entrance of cables into the building from the floor to the board, i.e. at all the 

points where cables are run away from the floor and ground in the building, the outside flammable 

jute covering shall be removed from cables. 

 

19.  During execution of works, all necessary cable tests, measurements in accordance with 

existing regulations must be carried out and respective test certificates obtained.  

 

20. During laying of cables, complete as-built documentation must be established  (the route, 

cable type, cross-section, characteristics, test data, etc. 

 

21. Cables must be protected at their beginning with low-voltage high efficiency fuses with 

designated nominal current. 

 

22. All new terminals form TS must be fittted with horizontal disconnecting switches with 

designated nominal current in order to allow for changing  fuses with the circuit off. 

 

23. All terminals and fuses must be fitted with nameplates.  

 

 

 

Internal electrical installation, lighting and electric motor drive 

 

24. All conductors for internal installations must be made of copper “Cu”. Neutral conductors 

must not be fused, and they must be different in colour from phase conductors. In terms of 

electrical and mechanical engineering they must represent a continous whole. Phase conductors 



must be interrupted in the terminals for lighting points, installed switches should be positioned at 

1.1 m from the floor on the side on which the door is opened. 

 

25.  The entire installation shall be executed with RR-U conductors laid along the wall with 

bakelite clamps or gypsum before plastering, at each 0.3 m under mortar, in installation panels, in 

plastic pipes. Cross-sections and the number of wires are given in the drawings, single-pole 

schematic. Wherever possible, it is necessary to execute electrical installation in hard  corrugated 

hoses for concrete (resistant to crushing and high summer temperatures) during casting of 

reinforced concrete walls and slabs so that subsequent chase cutting and drilling is reduced to 

minimum. 

 

26. Making of branches and splicing of conductors must be carried out in distribution boxes 

with covers and glands. In all points where the cable is entered into the installation accessories 

(luminaires, and the like), the cable must be entered whole into the gland, and individual strands 

may be separated only after the gland. 

 

27. Joining and splicing of conductors must be carried out with high quality of work, by means 

of terminals or the common method of twisting conductors. 

 

28.  Conductors must be laid in straight lines without unnecessary turns and intersections when 

the direction is changed, and the direction must not be broken. The bending radius must equal the 

minimum tenfold outer cable diameter. Horizontal routing of conductors shall be done within the 

0.3 to 0.11 m zone from the floor level and 0.2 m from the ceiling. Vertical distribution shall be 

moved away from the door and window edge by minimally 15 cm. Diagonal routing of conductors 

is allowed only over the ceiling. 

 

29. During cable laying, care should be taken that in parallel routing the spacing between the 

conductors is kept minimally equal to the conductor dimater. 

 

30. In all the points of cable passing through the wall, floor routing and in vertical routing to the 

height of h = 1.5 m from the floor, the cable must be protected from possible mechanical damage 

with FeZn pipes or Juvidur pipes of appropriate diameter. After fitting the conductors, pipe ends 

should be sealed with cable compound.  

 

31. All conductors for connection of machines must be protected from mechanical damage up to 

the height of h=2.5 m from the floor by means of FeZn pipes. 

 

32. All conductors for internal installations must be cut on site and only after actual route 

lengths and points of cable entry have been established. 

 

33. Socket-outlets must be fitted at the proper height from the floor. 

 

34. In all drive rooms and workshops, all installation accessories and equipment must have 

appropriate mechanical protection against intrusion of moisture and dust into their interior (IP44 

protection). 

 

35. All distribution boards, switches, connection boxes must be made of silumin, plastic-coated 

sheet metal or ather appropriate electric insulation material, adequate for this type of use. 

 



36. All accessories that are fitted to the board doors must be fitted in sealed execution- 

Conductors must be entered with cable glands, with unravelling after the gland.  

 

37. If  the electric motor powers differ significantly from the values indicated in the schematics, 

it should be checked whether the designated fuses, cables and bimetal relays are satisfactory. In 

the opposite case, a new selection of fuses, bimetal relays, contactors and cables must be carried 

out. 

 

38.  All connecting cables routed in the floor in FeZn pipes from the wall to the machine must 

be protected with flexible pipes in the point of entry into the electric motor, and the built-in steel 

pipe in the floor must protrude from the floor by min. 15 cm. 

 

39. Before passing cables through steel pipes built in the wall or floor, it must be checked 

whether the pipe has been properly built in and selected, and only then can the conductor be 

passed through. Passing must be carried out carefully in order not to damage the conductor.  

 

40. Contact overvoltage protection must be properly executed. All metal masses, socket-outlets 

with protective contact, silumin housings of boards, socket-outlets and distribution boxes and the 

like shall be connected with the third, fourth, fifth conductor to the protection conductor.  

 

41.  In the point of passing through the wall, under the mortar, the strip should be protected 

with Juvidur pipes Dia. 40 mm; the same applies to the points of intersection of the strip and the 

power cable. The test connection in the cast housing for wall flush mounting, with the door, lock 

and key must be executed outside, on the facade, at 1.7 m from the ground.  

 

42. On completion of works, the contractor shall perform testing of electrical installation for 

short circuit and measurement of insulation resistance. In this test, the resistance of insulation of 

phase conductors to earth must be at least 200,000  Ω, and the resistance of insulation between 

the conductors 380,000  Ω, with the turned on switches of turned off consumers.  

 

 Furthermore, measurements must be taken to check the efficiency of contact overvoltage 

protection in terms of the Rules of Technical Standards for Electrical Installations. (The Official 

Register of SFRY No. 53/88, 54/88 and 28/95 as well as corresponding SRPS standards, first of all 

SRPS N.B2.730, SRPS N.B2.741, SRPS N.B2.743, SRPS N.B2.751, SRPS N.B2.752 and others). 

 

General – Light Current 

 

1.  These technical requirements are an integral part of the Feasibility Study for Making of 

Light Current Installations and as such they are obligatory for the contractor.  

 

2.  The entire installation shall be executed in accordance with the enclosed documentation, 

PTT Directorate regulations and requirements of equipment manufacturers.  

  

3.  All used materials must be of good quality and comply to SRPS. On delivery of materials and 

equipment to the site, the Engineer is bound to examine them and to record their condition in the 

building log book. 

 

4. The contractor is bound to perform works in the right manner, with appropriately qualified 

personnel. 



 

5. Before commencing the installation works, the contractor is bound to mark the route, 

positions of boxes, terminals and other units. 

 

6. All pipes and boxes to be used in the parts of installation which are executed in pipes must 

be made of plastic material. The inside pipe diameter must match the cross-section and number of 

conductors which are passed through them and be in compliance with SRPS. 

 

7. During laying of pipes and conductors on the walls, care must be taken not to damage the 

walls more than essentially required. Pipes must be laid in such a way that there is no place where 

condensed water could accumulate between two distribution boxes.  

 

8.  Splicing and branching of cables must be exclusively performed in distribution boxes sized 

sufficiently large to easily accommodate pipes and connections. The smallest inside diameter of 

distribution boxes in which connections are made must not be below 70 mm. Connections must be 

soldered and insulated. It is forbidden to insert spliced conductors into pipes.  

 

9. During parallel laying of horizontal cables of heavy and light current, the prescribed 

distance must be observed. 

 

10.  Intersection of telephone installation conductors and heavy current cables should be 

avoided, and if that is not possible, the intersection shall be executed at right angles, along with 

placement of 30 mm thick insulation insert. 

 

11. All conductors must be made of copper, and their type and strand section in compliance 

with the design documentation. 

 

12. If during the works there arises a need for minor deviations from the design 

documentation, the modifications shall be executed only with the written approval of the Engineer. 

Major deviations must not be carried out without the consent of the authority which has approved 

this design and approval of the project designer.  

 

13. The employer is bound to specify in the agreement with the contractor the time of defect 

liability period. The defect liability period may not be shorter than 2 years, and it shall be counted 

from the day of the installation acceptance by the board. 

 

In this period, the contractor is obligated to rectify all incurred defects and deficiencies at its own 

cost. The contractor shall not be liable for any defects incurred by incompetent handling by the 

employer.  

 

14. The cause of deficiencies and defects in the installation shall be established by the board. 

The board shall be composed of one representative each of  the employer and the contractor, and 

one neutral member agreed to by both parties. The Board's decision is valid and obligatory for 

both parties. In the event of dispute, the jurisdiction of the court as stipulated by the contract shall 

apply.  

 

15.  All damages incurred to other contractors must be remedied or compensated by the 

installation contractor. The contractor is obligated to remove all scrap and waste materials from 

the construction site and to dispose them in the place decided by the employer. 



 

16.  On completion of works, the contractor is obligated to test the installation in compliance 

with the existing regulations, perform the trial run and to submit to the employer all test 

certificates and test results.  

 

 If the test results are not satisfactory, the contractor is obligated to perform additional 

activities in order to restore the installation back to its proper original condition.  

 

 

General – Lightning Rod Installation 

 

 

These technical requirements for execution of lightning rod installation on buildings have been 

written in accordance with the Rules on Technical Standards for the Protection of Buildings against 

Atmospheric Discharge  (FRY Off. Gazette, No. 11 of 1996).  

 

1. These technical requirements are an integral part of the lightning rod installation design 

and  therefore they are obligatory for the execution of this installation. 

 

2. Each building must be protected from atmospheric discharge by means of properly 

executed lightning rod installation. 

 

3. For buildings which are protected by means of traditional lightning rod installation, 

galvanised steel strip should be provided for rising lines. 

 

4. The value of specific resistance of the ground should be established by the measurement by 

an authorised organisation.  

 

5.  When designing and constructing traditional lightning rod installations, the existing SRPS 

regulations must be fully observed. 

 

6. The lightning rod installation to be executed on the building must be executed with the 

proper materials  in compliance with our standards SRPS N.B4.901 and up to SRPS.N.B4.950. 

 

7. All overhead and underground lines shall be executed exclusively from solid galvanised steel 

material. Wire is not allowed. The minimum thickness of strip material must be 3 mm. 

 

8. The lines on the roof, vertical walls as well as underground must be executed from as long 

steel pieces as possible, with the fewest possible number of joints. All joints shall be executed in 

accordance with existing technical regulations, i.e. with an overlap 1 m long with two M5x18 cm 

screws,  except for cross pieces SRPS N.B4.936. 

 

9. The distance between the supports on the building roof must be up to 1.5 m, and on 

vertical walls up to 2 m. They should be determined on the basis of the roof structure position, 

length of lines, and other circumstances. 

 

10.  If the building has an earthing rod in the foundation, as one potential earthing rod, all rising 

lines of lightning rod installation should be connected to it.  

  



11. If there is a TV aerial on the roof, either as shared or as individual, it should be connected to 

the main lightning-rod reception line along the shortest possible route. 

 

12.  The total measurement resistance of the lightning earthing rod, between two rising lines at 

the 20 m distance, must be maximum 20  Ω. 

 

13. All metal masses on the roof (flashing, gutters, ventilation fans, and the like) must be 

connected to the reception line.  

 

14. The takeover of lightning rod installation can be carried out fully on completion of all 

construction works and after testing with appropriate measurement instruments by all competent 

experts. 

 

 15. On completed check of lightning rod installation on the building, a proper protocol should 

be made, which should include all necessary statements of fact, as well as remarks, along with the 

signature of all members of the board.  

 

16.  Remarks of  competent board are valid for the contractor and he must observe them and 

act accordingly in the shortest possible time. 

 

17. The board shall be formed by the employer, and he shall also appoint the time when they 

must meet at the building. 

 

 

Maintenance and Inspection of Lightning Rod Installation 

 

1. On completed works of Lightning Rod Installation, it must be audited by the person 

qualified for this type of works. 

 

2. The entire lightning-rod installation must be maintained in correct condition and this is 

checked by means of periodical testing by an expert from the competent state authority. 

 

3. The lightning rod installation must have an audit book with respective chapters. This book 

must be verified by the competent authority of the local government and kept in the 

building itself. This audit book shall be established after acceptance of lightning rod 

installations by the competent authority expert. 

 

4. The audit of the lightning rod installation should be performed: 

• After completion of construction 

• After every modification or repair of protected facility, building, i.e. lightning rod 

installation, 

• After the lightning strike on the installation 

• In regular periodical intervals stipulated in the audit book. 

 

5. During audit, the following should be established: 

 

• Possible damage or corrosion of lightning arrester and joints, 

• Resistance spread of individual earthing rods, as well as of all of them together, measured 

with one of measurement methods, 



• Corrosion of earth line if unsatisfactory results are obtained in the measurement from the 

previous point. 

 

6. During each audit a protocol should be made in accordance with the regulations and it 

should be entered in the audit  book. The protocol should include all the values obtained by 

measurement, from which the correctness of the installation or possible repairs can be 

determined. 

 

 

Establishing Periods between Audits of Lightning Rod Installation 

 

 

The Table (below) shows recommended periods between audits of lighning rod installation 

depending on the protection level according to SRPS.N.B4.802. 

 

Table of periods between audits of lighning rod installation 

 

Level of protection Interval between audits 

(years) 

I 2 

II 4 

III,IV 6 

 

  

Audit procedure 

 

Check that 

• the system is in good condition, 

• there are no loose connections or interruptions in lighting installation conductors and 

joints, 

• no part of the system has been weakened by corrosion, especially at the ground level, 

• there is no damage on the connections with the earthing, 

• that all conductors and components of the system are attached well and protected aginst 

accidental mechanical damage, 

• there are no extensions or modifications to the protected facility which would require 

additional protection 

• there are no traces of damage on overvoltage lines or failure of the fuse which protects the 

overvoltage protection device, 

• that the equipotential bonding is properly executed for each new installation or structure 

which has been added to the interior of the facility since the last audit and that the 

continuity of such testing is maintained, 

• the equipotential bonding conductors and conductors inside the facility are not damaged, 

• the system fully complies with the requirements of the standard SRPS IEC 1024-1. 

 

 

 



Testing 

 

 Inspection and testing of lightning rod installation includes visual inspections and they will 

be complete if: 

 

• The tests of continuity are carried out, especially continuity for those parts of the lighting 

rod installation which are not visible for inspection at the beginning of assembly and those 

which will not be visible afterwards; 

 

• The tests of resistance spread of the earthing system and its individual earthing rods are 

carried out, on provision of suitable separation from the system: These test results are 

compared with the previous or original  ones and/or with the current values accepted for 

the condition of the ground; if it is found out that the test valuse differ significantly from 

the previous values, obtained with the same test proedures, additional testing should be 

done to determine the cause of this difference and to draft stipulations for improvement of 

the lighning rod installation, provided that such a difference is not acceptable; 

 

• The checks of equipotentical bonding, joints, screens, cable routes and overvoltage lines 

are performed and observed.  

 

                                                                                                      



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4 / 5 .4.  НУМЕРИЧКА  ДОКУМЕНТАЦИЈА 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

   Maksimalno jednovremeno opterećenje na nivou stambenog objekta 

    Pri određivanju najveće jednovremene max snage jmax
P instalacije uzima se u obzir faktor 

jednovremenosti  rada j
k .  Jednovremeno max snaga koja se prenosi kroz razvodne vodove,  može se 

predstaviti  jednačinom: 

                                                                

n

jmax j i

i 1

P k P
=

= ×∑  

n

i

i 1

P
=

∑  - zbir nazivnih električnih snaga svih prijemnika, koja se naziva instalisana snaga,  

j
k -  faktor jednovremenosti rada, čija se vrednost određuje uglavnom empirijski  i  u praksi su ustaljene 

sledeće vrednosti : 

    Za stambene jedinice u našim većim gradovima , gde se potrošači stvarno i koriste, brojna vrednost 

ovog faktora je  
jk 0, 7=   za stambene jedinice veće kvadrature trosobnog, četvorosobnog stana vrednost 

faktora opada.  

     Max jednovremeno opterećenjestambenih objekata zavisi od broja stanova n , načina zagrevanja I 

pripremanja topple vode u stanovima, instalisane snage el.uređaja i sl.  Za zagrevanje stanova u ovom 

stambenom objektu koristi se centralno grejanje ili neki drugi način neelektričnog grejanja, a priprema 

tople vode vrši se u stanovima pomoću termoakumulacionih bojlera jedinične snage do 3KW. Prema 

tehničkim preporukama br.13 (1998) za praktične proračune max jednovremeno opterećenje stambenog 

priključka može da se odredi na sledeći način za neelektrični vid grejanja: 

                                                                       jmax jmax,1
P P n= ×  

jmax,1
P - prosečno učešće jednog stana u max jednovremenom opterećenju stambenog objekta. 

U zavisnosti od broja stanova prosečno učešće jednog stana proračunava se prema izrazima: 

         jmax,1

1 0,25
P 8,5 (0, 25 )

n

−
= × + ,                          za   n 20≤  

          
0,88

jmax,1

1
P 5,1 n

n
= × × ,                                              za   n 20>  

(Koef.  0,25 koji figuriše za jmax,1P za n 20≤  stanova je po preporukama EDB, za grad Beograd, a 

usvojen je i za ostale veće gradove u Srbiji.) 

 

                                                                   

 



 

 

(Zgrada 2, Ulaz 1) 

 

Proračun za MRO2.1. i MRO2.1PP: 

 

n 29 20= >  

[ ]
0,88 0,88

jmax,1

1 1
P 5,1 n 5,1 29 3,4 kW

n 29
= × × = × × =

 

 

MRO2.1.: 

n 29=  

[ ]jmax,Sta. jmax,1P P n 3,4 29 98,6 kW= × = × =     (za stanove) 

[ ]jmax,Sta.1 29P 98,6 kW
−

=
 

[ ]jmax,MRO2.1. jmax,Sta.1 29 jmax,Lok1 jmax,Lok2 jmax,ZPP P P P P 98,6 3,2 3,3 5 110,1 kW
−

= + + + = + + + =
 

[ ]
jmax

jmax

P
I A

3 U cos
=

× ×η× φ

 , za trofazne potrošače,  gde je  η  koef. Iskorišćenja (odnos aktivne 

snage I primljene snage) kod nas u ovom slučaju je 1, a cos φ  faktor snage koji je približno 1 za stambene 

objekte.   

[ ]jmax,MRO2.1.

110100
I 158,9 159 A

3 400 1 1
= = ≈

× × ×
 

 

MRO2.1.PP: 

[ ]jmax,MRO2.1.PP jmax,Lift jmax,HidrocilP 2 P P 2 15 5 35 kW= ⋅ + = ⋅ + =
  

[ ]jmax,MRO2.1.PP

35000
I 50,5 51 A

3 400 1 1
= = ≈

× × ×
 



 

 

 

Σ  MRO2.1.+ MRO2.1.PP: 

[ ]jmax,MRO2.1. MRO2.1.PPP 110,1 35 145,1 kW
+

= + =
 

[ ]
jmax

jmax

P
I A

3 U cos
=

× ×η× φ

 , za trofazne potrošače,  gde je  η  koef. Iskorišćenja (odnos aktivne 

snage I primljene snage) kod nas u ovom slučaju je 1, a cos φ  faktor snage koji je približno 1 za stambene 

objekte.   

[ ]jmax,MRO2.1. MRO2.1.PP

145100
I 209, 4 210 A

3 400 1 1
+

= = ≈

× × ×
 

 

(Zgrada 2, Ulaz 2) 

 

Proračun za MRO2.2. i MRO2.2.PP: 

 

n 30 20= >  

[ ]
0,88 0,88

jmax,1

1 1
P 5,1 n 5,1 30 3,4 kW

n 30
= × × = × × =

 

 

MRO2.2.: 

n 30=  

[ ]jmax,Sta. jmax,1P P n 3,4 30 102 kW= × = × =     (za stanove) 

[ ]jmax,Sta.1 30P 102 kW
−

=
 

[ ]jmax,MRO2.2. jmax,Sta.1 30 jmax,Pods. jmax,ZPP P P P 102 2 5 109 kW
−

= + + = + + =
 

 



 

 

[ ]
jmax

jmax

P
I A

3 U cos
=

× ×η× φ

 , za trofazne potrošače,  gde je  η  koef. Iskorišćenja (odnos aktivne 

snage I primljene snage) kod nas u ovom slučaju je 1, a cos φ  faktor snage koji je približno 1 za stambene 

objekte.   

[ ]jmax,MRO2.2.

109000
I 157,33 158 A

3 400 1 1
= = ≈

× × ×
 

 

MRO2.2.PP: 

[ ]jmax,MRO2.2.PP jmax,Lift jmax,HidrocilP 2 P P 2 15 5 35 kW= ⋅ + = ⋅ + =
  

[ ]jmax,MRO2.2.PP

35000
I 50,5 51 A

3 400 1 1
= = ≈

× × ×
 

 

Σ  MRO2.2.+ MRO2.1.PP: 

[ ]jmax,MRO2.2. MRO2.2.PPP 109 35 144 kW
+

= + =
 

[ ]
jmax

jmax

P
I A

3 U cos
=

× ×η× φ

 , za trofazne potrošače,  gde je  η  koef. Iskorišćenja (odnos aktivne 

snage I primljene snage) kod nas u ovom slučaju je 1, a cos φ  faktor snage koji je približno 1 za stambene 

objekte.   

[ ]jmax,MRO2.1. MRO2.1.PP

144000
I 207,85 208 A

3 400 1 1
+

= = ≈

× × ×
 

 

(Zgrada 2, Ulaz 3) 

 

Proračun za MRO2.3. i MRO2.3.PP: 

 



 

 

n 27 20= >  

[ ]
0,88 0,88

jmax,1

1 1
P 5,1 n 5,1 27 3,43 kW

n 27
= × × = × × =

 

 

MRO2.3.: 

n 27=  

[ ]jmax,Sta. jmax,1P P n 3,43 27 92,6 kW= × = × =     (za stanove) 

[ ]jmax,Sta.1 27P 92,6 kW
−

=
 

[ ]jmax,MRO2.3. jmax,Sta.1 27 jmax,Lok3 jmax,ZPP P P P 92,6 3,3 5 100,9 kW
−

= + + = + + =
 

[ ]
jmax

jmax

P
I A

3 U cos
=

× ×η× φ

 , za trofazne potrošače,  gde je  η  koef. Iskorišćenja (odnos aktivne 

snage I primljene snage) kod nas u ovom slučaju je 1, a cos φ  faktor snage koji je približno 1 za stambene 

objekte.   

[ ]jmax,MRO2.3.

100900
I 145,64 146 A

3 400 1 1
= = ≈

× × ×
 

 

MRO2.3.PP: 

[ ]jmax,MRO2.3.PP jmax,Lift jmax,HidrocilP 2 P P 2 15 5 35 kW= ⋅ + = ⋅ + =
  

[ ]jmax,MRO2.1.PP

35000
I 50,5 51 A

3 400 1 1
= = ≈

× × ×
 

 

Σ  MRO2.3.+ MRO2.3.PP: 

[ ]jmax,MRO2.3. MRO2.3.PPP 100,9 35 135,9 kW
+

= + =
 



 

 

[ ]
jmax

jmax

P
I A

3 U cos
=

× ×η× φ

 , za trofazne potrošače,  gde je  η  koef. Iskorišćenja (odnos aktivne 

snage I primljene snage) kod nas u ovom slučaju je 1, a cos φ  faktor snage koji je približno 1 za stambene 

objekte.   

[ ]jmax,MRO2.1. MRO2.1.PP

135900
I 196,15 197 A

3 400 1 1
+

= = ≈

× × ×
 

 

                                                                                                               









                                                             D  i  m  e  n  z  i  o  n  i  s  a  nj  e       e  l  e  k  t  r  i  č  n  i  h      k  a  b  l  o  v  a     zgrada 2 - ulaz 1                                                   

                Tip kabla Tr. dozv.str.(tabela)         Trasa kabla Tip polaganja  Opterećenje    Napon Faktor snage Koeficijent Koeficijent Koeficijent Korig.tr.dozv.str. Struja opt. Str.del.zas.ur.

Od Do

PP00 4x150mm² 270 Nova TS KPK2.1.+2.1.PP D 145100 400 1 1 1 1 270 209,42 391,5 360 √
PP00 4x120mm² 249 KPK2.1. MRO2.1. C 110100 400 1 1 1 0,9 224,1 158,9 324,9 256 √
N2XH-J 5x6mm² 51 MRO2.1. ROS2.1.29 C 9940 400 1 1 1 0,7 35,7 14,35 51,8 23,2 √
PP-Y 3x2,5mm² 27 ROS2.1.29 Bojler (10/1) C 1500 230 1 1 1 0,7 18,9 6,5 27,4 23,2 √
PP-Y 4x1,5mm² 17 ROS1.1.29 Svetlo (2/3,4) C 150 230 1 1 1 0,7 11,9 0,65 17,3 14,5 √

PP00 4x150mm² 270 Nova TS KPK2.1.+2.1.PP D 145100 400 1 1 1 1 270 209,42 391,5 360 √

[ ]K
AΙ [ ]J

P W [ ]VU cosϕ K
θ

2
mm   nK [ ]B

AΙ [ ]Z
1,45 A×ΙK

λ
[ ]Z
AΙ [ ]

2
AΙ

PP00 4x150mm² 270 Nova TS KPK2.1.+2.1.PP D 145100 400 1 1 1 1 270 209,42 391,5 360 √
N2XH 4x16mm² 94 KPK2.1.PP MRO2.1.PP C 35000 400 1 1 1 0,86 80,8 50,5 117,6 100,8 √

N2XH-J 5x10mm² 70 MRO2.1.PP RO LIFT C 15000 400 0,84 1 1 0,85 59,5 25,77 86,27 72,5 √
N2XH-J 5x2,5mm² 30 MRO2.1.PP Hidrocel C 5000 400 0,8 1 1 0,95 28,5 9,1 41,32 23,2 √

N2XH-J 5x10mm² 70 MRO2.1. ROZP C 5000 400 0,95 1 1 0,85 59,5 7,2 86,2 23,2 √
N2XH-J 5x6mm² 51 ROZP ROPodr. C 3000 400 0,95 1 1 0,85 43,35 5,4 62,86 23,2 √



                                                             D  i  m  e  n  z  i  o  n  i  s  a  nj  e       e  l  e  k  t  r  i  č  n  i  h      k  a  b  l  o  v  a     zgrada 2 - ulaz 2                                                 

                Tip kabla Tr. dozv.str.(tabela)         Trasa kabla Tip polaganja  Opterećenje    Napon Faktor snage Koeficijent Koeficijent Koeficijent Korig.tr.dozv.str. Struja opt. Str.del.zas.ur.

Od Do

PP00 4x150mm² 270 Nova TS KPK2.2.+2.2.PP D 144000 400 1 1 1 1 270 207,85 391,5 360 √
PP00 4x120mm² 249 KPK2.2. MRO2.2. C 109000 400 1 1 1 0,9 224,1 158,9 324,9 256 √
N2XH-J 5x6mm² 51 MRO2.2. ROS2.2.30 C 9940 400 1 1 1 0,7 35,7 14,35 51,8 23,2 √
PP-Y 3x2,5mm² 27 ROS2.2.30 Bojler (10/1) C 1500 230 1 1 1 0,7 18,9 6,5 27,4 23,2 √
PP-Y 4x1,5mm² 17 ROS2.2.30 Svetlo (2/1,2) C 150 230 1 1 1 0,7 11,9 0,65 17,3 14,5 √

PP00 4x150mm² 270 Nova TS KPK2.2.+2.2.PP D 144000 400 1 1 1 1 270 207,85 391,5 360 √

[ ]K
AΙ [ ]J

P W [ ]VU cosϕ K
θ

2
mm   nK [ ]B

AΙ [ ]Z
1,45 A×ΙK

λ
[ ]Z
AΙ [ ]

2
AΙ

PP00 4x150mm² 270 Nova TS KPK2.2.+2.2.PP D 144000 400 1 1 1 1 270 207,85 391,5 360 √
N2XH 4x16mm² 94 KPK2.2.PP MRO2.2.PP C 35000 400 1 1 1 0,86 80,8 50,5 117,6 100,8 √

N2XH-J 5x10mm² 70 MRO2.2.PP RO LIFT C 15000 400 0,84 1 1 0,85 59,5 25,77 86,27 72,5 √
N2XH-J 5x2,5mm² 30 MRO2.2.PP Hidrocel C 5000 400 0,8 1 1 0,95 28,5 9,1 41,32 23,2 √

N2XH-J 5x10mm² 70 MRO2.2. ROZP C 5000 400 0,95 1 1 0,85 59,5 7,2 86,2 23,2 √
N2XH-J 5x6mm² 51 ROZP ROPodr. C 3000 400 0,95 1 1 0,85 43,35 5,4 62,86 23,2 √

N2XH-J 5x6mm² 51 MRO2.2. ROPods. C 1700 400 0,95 1 1 0,85 43,35 2,4 62,86 36,25 √



                                                             D  i  m  e  n  z  i  o  n  i  s  a  nj  e       e  l  e  k  t  r  i  č  n  i  h      k  a  b  l  o  v  a     zgrada 2 - ulaz 3                                                 

                Tip kabla Tr. dozv.str.(tabela)         Trasa kabla Tip polaganja  Opterećenje    Napon Faktor snage Koeficijent Koeficijent Koeficijent Korig.tr.dozv.str. Struja opt. Str.del.zas.ur.

Od Do

PP00 4x150mm² 270 Nova TS KPK2.3.+2.3.PP D 135900 400 1 1 1 1 270 196,15 391,5 360 √
PP00 4x120mm² 249 KPK2.3. MRO2.3. C 100900 400 1 1 1 0,9 224,1 158,9 324,9 256 √
N2XH-J 5x6mm² 51 MRO2.3. ROS2.3.27 C 9940 400 1 1 1 0,7 35,7 14,35 51,8 23,2 √
PP-Y 3x2,5mm² 27 ROS2.3.27 Bojler (10/1) C 1500 230 1 1 1 0,7 18,9 6,5 27,4 23,2 √
PP-Y 4x1,5mm² 17 ROS2.3.27 Svetlo (2/3,4) C 150 230 1 1 1 0,7 11,9 0,65 17,3 14,5 √

[ ]K
AΙ [ ]J

P W [ ]VU cosϕ K
θ

2
mm   nK [ ]B

AΙ [ ]Z
1,45 A×ΙK

λ
[ ]Z
AΙ [ ]

2
AΙ

PP00 4x150mm² 270 Nova TS KPK2.3.+2.3.PP D 135900 400 1 1 1 1 270 196,15 391,5 360 √
PP00 4x120mm² 249 KPK2.3. MRO2.3. C 100900 400 1 1 1 0,9 224,1 145,6 324,9 256 √
N2XH-J 5x10mm² 70 MRO2.3.PP ROLift C 15000 400 0,84 1 1 0,85 59,5 25,77 86,27 72,5 √
N2XH-J 5x2,5mm² 30 MRO2.3.PP Hidrocel C 5000 400 0,8 1 1 0,95 28,5 5,4 41,32 23,2 √

N2XH-J 5x10mm² 70 MRO2.2. ROZP C 5000 400 0,95 1 1 0,85 59,5 7,2 86,2 23,2 √
N2XH-J 5x6mm² 51 ROZP ROPodr. C 3000 400 0,95 1 1 0,85 43,35 5,4 62,86 23,2 √



 P  r  o  v  e  r  a     p  a  d  o  v  a     n  a  p  o  n  a    z  a     n  a  j  k  r  i  t  i  č  n  i  j  e    p  o  t  r  o  š  a  č  e   zgrada 2 - ulaz 1                           

                Tip kabla        Trasa kabla  Dužina kabla  Opterećenje    Napon     Spec.el.otpronost   Pad napona Ukupan pad nap.

Od Do

PP00-A 4x150mm² Nova TS KPK2.1.+2.1.PP 100 145100 400 0,0288 1.74% 1.74%

PP00 4x120mm² KPK2.1. MRO2.1. 12 110100 400 0.01793 0.12% 1.86%

N2XH-J 5x6mm² MRO2.1. ROS1.1.29 40 9940 400 0.01793 0.74% 2.60%

PP-Y 3x2,5mm² ROS1.1.29 Bojler10/1 8 1500 230 0.01793 0.32% 2.92% ≤5% √
PP-Y 4x1,5mm² ROS1.1.29 Svetlo2/3,4 9 150 230 0.01793 0.06% 2.66% ≤3% √

2

,
/ Ω Cu Al

mm mρ ρ
[ ]mL [ ]J

P W [ ]VU u %  
cosϕ2

mm   u %∆   

PP00-A 4x150mm² Nova TS KPK2.1.+2.1.PP 100 145100 400 0,0288 1.74% 1.74%

PP00 4x120mm² KPK2.1.PP MRO2.1.PP 12 35000 400 0.01793 0.29% 2.03%

N2XH-J 5x10mm² MRO2.1.PP ROLift 40 15000 400 0.01793 1.17% 3.20% ≤5% √
N2XH-J 5x2,5mm² MRO1.1.PP Hidrocel 20 5000 400 0.01793 0.45% 2.48% ≤5% √

PP00-A 4x150mm² Nova TS KPK2.1.+2.1.PP 100 145100 400 0,0288 1.74% 1.74%

PP00 4x120mm² KPK2.1. MRO2.1. 12 110100 400 0.01793 0.12% 1.86%

N2XH-J 5x10mm² MRO2.1. ROZP 1 5000 400 0.01793 0.01% 1.87%

N2XH-J 5x6mm² ROZP ROPodr. 10 3000 400 0.01793 0.05% 1.92% ≤5% √



 P  r  o  v  e  r  a     p  a  d  o  v  a     n  a  p  o  n  a    z  a     n  a  j  k  r  i  t  i  č  n  i  j  e    p  o  t  r  o  š  a  č  e   zgrada 2 - ulaz 2                           

                Tip kabla        Trasa kabla  Dužina kabla  Opterećenje    Napon     Spec.el.otpronost   Pad napona Ukupan pad nap.

Od Do

PP00-A 4x150mm² Nova TS KPK2.2.+2.2.PP 100 144000 400 0,0288 1.73% 1.73%

PP00 4x120mm² KPK2.2. MRO2.2. 12 109000 400 0.01793 0.07% 1.80%

N2XH-J 5x6mm² MRO2.2. ROS1.1.30 40 9940 400 0.01793 0.74% 2.54%

PP-Y 3x2,5mm² ROS1.1.30 Bojler10/1 8 1500 230 0.01793 0.32% 2.86% ≤5% √
PP-Y 4x1,5mm² ROS1.1.30 Svetlo2/1,2 9 150 230 0.01793 0.06% 2.60% ≤3% √

PP00-A 4x150mm² Nova TS KPK2.2.+2.2.PP 100 144000 400 0,0288 1.73% 1.73%

PP00 4x120mm² KPK2.2.PP MRO2.2.PP 12 35000 400 0.01793 0.29% 2.02%

N2XH-J 5x10mm² MRO2.2.PP ROLift 40 15000 400 0.01793 1.17% 3.20% ≤5% √
√

2

,
/ Ω Cu Al

mm mρ ρ
[ ]mL [ ]J

P W [ ]VU u %  
cosϕ2

mm   u %∆   

N2XH-J 5x2,5mm² MRO2.1.PP Hidrocel 20 5000 400 0.01793 0.45% 2.48% ≤5% √

PP00-A 4x150mm² Nova TS KPK2.2.+2.2.PP 100 144000 400 0,0288 1.73% 1.73%

PP00 4x120mm² KPK2.2. MRO2.2. 12 109000 400 0.01793 0.07% 1.80%

N2XH-J 5x10mm² MRO2.2. ROZP 1 5000 400 0.01793 0.01% 1.81%

N2XH-J 5x6mm² ROZP ROPodr. 10 3000 400 0.01793 0.05% 1.86% ≤5% √

PP00-A 4x150mm² Nova TS KPK2.2.+2.2.PP 100 144000 400 0,0288 1.73% 1.73%

PP00 4x120mm² KPK2.2. MRO2.2. 12 109000 400 0.01793 0.07% 1.80%

N2XH-J 5x6mm² MRO2.2. ROPods. 30 1700 400 0.01793 0.09% 1.89% ≤5% √



 P  r  o  v  e  r  a     p  a  d  o  v  a     n  a  p  o  n  a    z  a     n  a  j  k  r  i  t  i  č  n  i  j  e    p  o  t  r  o  š  a  č  e   zgrada 2 - ulaz 3                           

                Tip kabla        Trasa kabla  Dužina kabla  Opterećenje    Napon     Spec.el.otpronost   Pad napona Ukupan pad nap.

Od Do

PP00-A 4x150mm² Nova TS KPK2.3.+2.3.PP 100 135900 400 0,0288 1.63% 1.63%

PP00 4x120mm² KPK2.3. MRO2.3. 14 135900 400 0.01793 0.13% 1.76%

N2XH-J 5x6mm² MRO2.3. ROS2.3.27 40 9940 400 0.01793 0.74% 2.50%

PP-Y 3x2,5mm² ROS2.3.27 Bojler10/1 8 1500 230 0.01793 0.32% 2.83% ≤5% √
PP-Y 4x1,5mm² ROS2.3.27 Svetlo2/3,4 9 150 230 0.01793 0.06% 2.56% ≤3% √

PP00-A 4x150mm² Nova TS KPK2.3.+2.3.PP 100 135900 400 0,0288 1.63% 1.63%

PP00 4x120mm² KPK2.3. MRO2.3. 14 135900 400 0.01793 0.13% 1.76%

2

,
/ Ω Cu Al

mm mρ ρ
[ ]mL [ ]J

P W [ ]VU u %  
cosϕ2

mm   u %∆   

PP00 4x120mm² KPK2.3. MRO2.3. 14 135900 400 0.01793 0.13% 1.76%

N2XH-J 5x10mm² MRO2.3.PP ROLift 40 15000 400 0.01793 1.17% 2.93% ≤5% √
N2XH-J 5x2,5mm² MRO2.3.PP Hidrocel 20 5000 400 0.01793 0.45% 2.21% ≤5% √

PP00-A 4x150mm² Nova TS KPK2.3.+2.3.PP 100 135900 400 0,0288 1.63% 1.63%

PP00 4x120mm² KPK2.3. MRO2.3. 14 135900 400 0.01793 0.13% 1.76%

N2XH-J 5x10mm² MRO2.3. ROZP 1 5000 400 0.01793 0.01% 1.81%

N2XH-J 5x6mm² ROZP ROPodr. 10 3000 400 0.01793 0.05% 1.86% ≤5% √



 

 

          Provera zaštite uređaja na očekivanu struju kratkog spoja 

U "TN" sistemima mora biti ispunjem uslov:  s a 0
Z I U× < , gde je: 

sZ - impedansa petlje kvara, koja obuhvata izvor, provodnik pod naponom do tačke kvara i zaštitni provodnik 

između tačke kvara i izvora, ova vrednost se određuje merenjem ili proračunom 

aI - struja koja obezbeđuje delovanje automatskog isključenja u vremenu od  0,4s, osim za KPK koji se tretira 

kao deo mreze i za njega se racuna u vremenu od  5s, 

0U - nazivni napon između faze i nule (230v). 

Proračun impedanse petlje kvara sZ izvodimo za najudaljenije potrošače. 

 Zgrada 1 - ulaz 1 

Kod nas su najudaljeniji potrašači napajani preko MRO1.1.A  u stanu  30 a to su bojler  10/1 i svetiljka  2/3,4, a 

napajani preko MRO1.1.B u stanu 50 su potrošači  bojler  10/1 i svetiljka  2/3,4, kao i ROPods.  a napajani  preko 

MRO1.1.PP  je lift1 i lift2 i hidrocel. 

Zgrada 1 - ulaz 2 

Kod nas su najudaljeniji potrašači napajani preko MRO1.2.A  u stanu  30 a to su bojler  10/1 i svetiljka  2/3,4, a 

napajani preko MRO1.2.B u stanu 50 su potrošači  bojler  10/1 i svetiljka  2/3,4, a napajani  preko MRO1.2.PP  je 

lift1 i lift2. 

Oznake u tabelama imaju sledeća značenja: 

kU -  napon kratkog spoja transformatora u [%] 

nU - nominalni napon transformatora u [V] 

nS - prividna snaga transformatora u [KVA] 

tZ - impedansa transformatora u [Ω] 

L - dužina voda u [Km] 

S - površina poprečnog preseka provodnika u [mm²] 

vR - rezistansa  voda  u [Ω] 

vX - reaktansa (induktivna) voda u [Ω] 

vZ - impedansa voda  u [Ω] 

0U - nazivni napon prema zemlji (fazni) u [V] 

kI - očekivana struja kratkog spoja u [A] 

nI - nominalna struja osigurač a u [A] 

 

      

2

n
t k

n

U
Z 10 U

S
= × ×

, 

       
v v v

2 2 2Z R X= +  ,            vR 2 r L= × × ,        vX 2 x L= × × , 

 

       s t vZ Z Z= + , 

        

0
k

s

U
I

Z
=

 



 

 

 

Struja Ia koja osigurava delovanje zaštitnog uređaja 

t < 0,4 sec. t < 5 sec. 
Topljivi  osigurač Automatski  osigurač Topljivi  osigurač Topljivi VU osigurač 

In [A] Ia [A] In [A] Ia [A] In [A] Ia [A] In [A] Ia [A] 

2 10 2 10 32 140 80 370 

4 18 4 20 50 175 100 450 

6 28 6 30 63 250 125 600 

10 42 10 50   160 840 

16 70 16 80   200 1150 

20 130 20 100   250 1400 

25 170 25 125   315 1730 

32 250     400 2300 

50 320     500 2900 

63 480     630 3500 

 

Otpor voda do 1KV 

Omski na 40 °C (r) Induktivni (X) 

[mm²] Cu [Ω/km] Al [Ω/km] 
             [mm²] [Ω/km] 

1,5 12,81 / 1,5 / 

2,5 7,69 12,00 2,5 / 

4 4,80 8,13 4 / 

6 3,20 5,42 6 / 

10 1,92 3,25 10 0,094 

16 1,201 2,03 16 0,089 

25 0,769 1,30 25 0,086 

35 0,549 0,929 35 0,083 

50 0,384 0,650 50 0,081 

70 0,275 0,464 70 0,077 

95 0,202 0,342 95 0,076 

120 0,160 0,271 120 0,075 

150 0,128 0,217 150 0,075 

185 0,104 0,176 185 0,074 

240 0,080 0,135 240 0,074 

300 0,0641 0,108 300 0,073 

 

Snt [KVA] uk [%] ur [%] ux [%] Rt [Ω/fazi] Xt [Ω/fazi] 

250 4 1,30 3,78 0,0080 0,024 

400 4 1,15 3,83 0,0060 0,015 

630 4 1,03 3,87 0,0026 0,010 

1000 6 1,35 5,85 0,0022 0,009 

 



 

 

Proračun po deonicama: Zgrada 1 - Ulaz1 

 

Nova TS 2x1000KVA 

            

2 2

n
t k

n

U 0, 4KV
Z 10 U 10 6% 0,0096

S 1000KVA
= × × = × × = Ω

 

 

Nova TS 2x1000KVA-KPK1.1.A 

            

'

1L 0,1km≤ ,  
2

AlS 150mm=  

            vR 2 r L 2x0,217 0,1 0,0434= × × = × = Ω  

            vX 2 x L 2x0,075x0,1 0,15= × × = = Ω  

            
v v v

2 2 2 2Z R X 0, 00202 0, 00152 0,156= + = + = Ω  

            s sprethodno vZ Z Z 0,0096 0,156 0,166= + = + = Ω  

             0
U 230V=  

               
0

k

s

U 230
I 1385,54 1385A

Z 0,166
= = = ≈  

               n
I 200A=

 
tip NV,  a

I 1150A=     pa sledi       k aI I> (Zadovoljava) √ 

 

KPK1.1.A-MRO1.1.A 

            
'

2L 0,005km= ,  
2

CuS 95mm=  

            vR 2 r L 2 0,202 0,005 0,00202= × × = × × = Ω  

            vX 2 r L 2 0,076 0,01 0,00152= × × = × × = Ω  



 

 

            
v v v

2 2 2 2Z R X 0, 00202 0, 00152 0, 00253= + = + = Ω  

            s sprethodno vZ Z Z 0,166 0,00253 0,168= + = + = Ω  

             0
U 230V=  

               
0

k

s

U 230
I 1369A

Z 0,168
= = =  

               n
I 160A=

 
tip NV,  a

I 840A=     pa sledi       k aI I> (Zadovoljava) √ 

 

MRO1.1.A-ROS1.1.30 

            
'

3L 0,032km= ,  
2

CuS 6mm=  

            vR 2 0,032 3, 2 0,2048= × × = Ω  

            vX 0≈  (zanemarljivo malo) 

            
v v v

2 2Z R X 0, 2048= + = Ω  

            s sprethodno vZ Z Z 0,168 0,2048 0,3728= + = + = Ω  

             0
U 230V=  

               
0

k

s

U 230
I 616,95A

Z 0,3728
= = =  

                nI 16A=
 
AO tip C,    aI 80A=     pa sledi       k aI I>

 
(Zadovoljava) √ 

 

ROS1.1.30-Bojler 10/1 

            
'

4L 0,008km= ,  
2

CuS 2,5mm=  

            vR 2 0,008 7,69 0,12304= × × = Ω  



 

 

            vX 0≈  (zanemarljivo malo) 

            
v v v

2 2Z R X 0,12304= + = Ω  

            s sprethodno vZ Z Z 0,373 0,12 0, 493= + = + = Ω  

             0
U 230V=  

               
0

k

s

U 230
I 466,53A

Z 0, 493
= = =  

                nI 16A=  AO tip B,    aI 80A=     pa sledi       k aI I> (Zadovoljava) √ 

 

ROS1.1.30-Svetiljka 2/3,4 

            
'

5L 0,011km= ,  
2

CuS 1,5mm=  

            vR 2 0,009 12,81 0,23= × × = Ω  

            vX 0≈  (zanemarljivo malo) 

            
v v v

2 2Z R X 0, 23= + = Ω  

            s sprethodno vZ Z Z 0,373 0, 23 0,603= + = + = Ω  

             0
U 230V=  

               
0

k

s

U 230
I 381, 43A

Z 0,603
= = =  

                nI 10A=  AO tip B,    aI 50A=     pa sledi       k aI I> (Zadovoljava) √ 

 

 



 

 

 

Nova TS 2x1000KVA-KPK1.1.B 

            

''

1L 0,1km≤ ,  
2

AlS 150mm=  

            vR 2 r L 2x0,217 0,1 0,0434= × × = × = Ω  

            vX 2 x L 2x0,075x0,1 0,15= × × = = Ω  

            
v v v

2 2 2 2Z R X 0, 00202 0, 00152 0,156= + = + = Ω  

            s sprethodno vZ Z Z 0,0096 0,156 0,166= + = + = Ω  

             0
U 230V=  

               
0

k

s

U 230
I 1385,54 1385A

Z 0,166
= = = ≈  

               n
I 200A=

 
tip NV,  a

I 1150A=     pa sledi       k aI I> (Zadovoljava) √ 

 

KPK1.1.B-MRO1.1.B 

            
''

2L 0,005km= ,  
2

CuS 95mm=  

            vR 2 r L 2 0,202 0,005 0,00202= × × = × × = Ω  

            vX 2 r L 2 0,076 0,01 0,00152= × × = × × = Ω  

            
v v v

2 2 2 2Z R X 0, 00202 0, 00152 0, 00253= + = + = Ω  

            s sprethodno vZ Z Z 0,166 0,00253 0,168= + = + = Ω  

             0
U 230V=  

               
0

k

s

U 230
I 1369A

Z 0,168
= = =  



 

 

               n
I 160A=

 
tip NV,  a

I 840A=     pa sledi       k aI I> (Zadovoljava) √ 

 

MRO1.1.B-ROS1.1.50 

            
'

3L 0,041km= ,  
2

CuS 6mm=  

            vR 2 0,041 3,2 0,2624= × × = Ω  

            vX 0≈  (zanemarljivo malo) 

            
v v v

2 2Z R X 0, 2624= + = Ω  

            s sprethodno vZ Z Z 0,168 0, 2642 0, 4304= + = + = Ω  

             0
U 230V=  

               
0

k

s

U 230
I 534,39A

Z 0, 4304
= = =  

                nI 16A=
 
AO tip C,    aI 80A=     pa sledi       k aI I>

 
(Zadovoljava) √ 

 

ROS1.1.50-Bojler 10/1 

            
'

4L 0,008km= ,  
2

CuS 2,5mm=  

            vR 2 0,008 7,69 0,12304= × × = Ω  

            vX 0≈  (zanemarljivo malo) 

            
v v v

2 2Z R X 0,12304= + = Ω  

            s sprethodno vZ Z Z 0, 4304 0,12 0,5504= + = + = Ω  

             0
U 230V=  



 

 

               
0

k

s

U 230
I 466,53A

Z 0, 493
= = =  

                nI 16A=  AO tip B,    aI 80A=     pa sledi       k aI I> (Zadovoljava) √ 

 

ROS1.1.50-Svetiljka 2/3,4 

            
'

5L 0,011km= ,  
2

CuS 1,5mm=  

            vR 2 0,009 12,81 0,23= × × = Ω  

            vX 0≈  (zanemarljivo malo) 

            
v v v

2 2Z R X 0, 23= + = Ω  

            s sprethodno vZ Z Z 0, 4304 0, 23 0,6604= + = + = Ω  

             0
U 230V=  

               
0

k

s

U 230
I 348,34A

Z 0,6604
= = =  

                nI 10A=  AO tip B,    aI 50A=     pa sledi       k aI I> (Zadovoljava) √ 

 

MRO1.1.B-ROPods. 

            
''

11L 0,030km= ,  
2

CuS 6mm=  

            vR 2 0,030 3,2 0,192= × × = Ω  

            vX 0≈  (zanemarljivo malo) 

            
v v v

2 2Z R X 0,192= + = Ω  

            s sprethodno vZ Z Z 0,168 0,192 0,36= + = + = Ω  



 

 

             0
U 230V=  

               
0

k

s

U 230
I 638,89A

Z 0,36
= = =  

                nI 25A=
 
AO tip C,    aI 125A=     pa sledi       k aI I>

 
(Zadovoljava) √ 

 

Nova TS 2x1000KVA-KPK1.1.B-KPK1.1.PP 

            

''

1L 0,1km≤ ,  
2

AlS 150mm=  

            vR 2 r L 2x0,217 0,1 0,0434= × × = × = Ω  

            vX 2 x L 2x0,075x0,1 0,15= × × = = Ω  

            
v v v

2 2 2 2Z R X 0, 00202 0, 00152 0,156= + = + = Ω  

            s sprethodno vZ Z Z 0,0096 0,156 0,166= + = + = Ω  

             0
U 230V=  

               
0

k

s

U 230
I 1385,54 1385A

Z 0,166
= = = ≈  

               n
I 200A=

 
tip NV,  a

I 1150A=     pa sledi       k aI I> (Zadovoljava) √ 

 

KPK1.1.PP-MRO1.1.PP 

            
''

2L 0,002km= ,  
2

CuS 16mm=  

            vR 2 r L 2 1,201 0,002 0,0048= × × = × × = Ω  

            vX 2 x L 2 0,089 0,002 0,000356= × × = × × = Ω  

            
v v v

2 2 2 2Z R X 0, 0048 0, 000356 0, 0048= + = + = Ω  



 

 

            s sprethodno vZ Z Z 0,166 0,0048 0,1708= + = + = Ω  

             0
U 230V=  

               
0

k

s

U 230
I 1346,6A

Z 0,1708
= = =  

               n
I 80A=

 
tip NV,  a

I 370A=     pa sledi       k aI I> (Zadovoljava) √ 

 

MRO1.1.PP-ROLift1 

            
''

6L 0,040km= ,  
2

CuS 10mm=  

            vR 2 0,040 1,92 0,154= × × = Ω  

            vX 2 0,04 0,094 0,0075= × × = Ω  

            
v v v

2 2Z R X 0,154= + = Ω  

            s sprethodno vZ Z Z 0,171 0,154 0,325= + = + = Ω  

             0
U 230V=  

               
0

k

s

U 230
I 707,7A

Z 0,0338
= = =  

                nI 50A=
 
AO tip C,    aI 250A=     pa sledi       k aI I>

 
(Zadovoljava) √ 

 

MRO1.1.PP-ROLift2 

            
''

7L 0,040km= ,  
2

CuS 10mm=  

            vR 2 0,040 1,92 0,154= × × = Ω  

            vX 2 0,04 0,094 0,0075= × × = Ω  



 

 

            
v v v

2 2Z R X 0,154= + = Ω  

            s sprethodno vZ Z Z 0,171 0,154 0,325= + = + = Ω  

             0
U 230V=  

               
0

k

s

U 230
I 707,7A

Z 0,0338
= = =  

                nI 50A=
 
AO tip C,    aI 250A=     pa sledi       k aI I>

 
(Zadovoljava) √ 

 

MRO1.1.PP-Hidrocel 

            
'''

8L 0,020km= ,  
2

CuS 2,5mm=  

            vR 2 0,020 7,69 0,3076= × × = Ω  

            vX 0≈  (zanemarljivo malo) 

            
v v v

2 2Z R X 0,3076= + = Ω  

            s sprethodno vZ Z Z 0,171 0,3076 0, 4786= + = + = Ω  

             0
U 230V=  

               
0

k

s

U 230
I 480,57A

Z 0, 4786
= = =  

                nI 16A=  AO tip B,    aI 80A=     pa sledi       k aI I> (Zadovoljava) √ 

 

MRO1.1.B-ROZP 

            
''

9L 0,01km= ,  
2

CuS 10mm=  

            vR 2 0,001 1,92 0,00384= × × = Ω  



 

 

            vX 2 0,001 0,094 0,0002= × × = Ω  

            
v v v

2 2Z R X 0,004= + = Ω  

            s sprethodno vZ Z Z 0,168 0,004 0,172= + = + = Ω  

             0
U 230V=  

               
0

k

s

U 230
I 1337, 21A

Z 0,172
= = =  

                nI 16A=
 
AO tip C,    aI 80A=     pa sledi       k aI I>

 
(Zadovoljava) √ 

 

ROZP-ROPodr. 

            
''

10L 0,01km= ,  
2

CuS 6mm=  

            vR 2 0,01 3,2 0,064= × × = Ω  

            vX 0≈  (zanemarljivo malo) 

            
v v v

2 2Z R X 0, 064= + = Ω  

            s sprethodno vZ Z Z 0,172 0,064 0, 236= + = + = Ω  

             0
U 230V=  

               
0

k

s

U 230
I 974,58A

Z 0, 236
= = =  

                nI 16A=
 
AO tip B,    aI 80A=     pa sledi       k aI I>

 
(Zadovoljava) √ 

 

 

 



 

 

 

Proračun po deonicama: Zgrada 1 – Ulaz2 

 

Nova TS 2x1000KVA 

            

2 2

n
t k

n

U 0, 4KV
Z 10 U 10 6% 0,0096

S 1000KVA
= × × = × × = Ω

 

 

Nova TS 2x1000KVA-KPK1.2.A 

            

'

1L 0,1km≤ ,  
2

AlS 150mm=  

            vR 2 r L 2x0,217 0,1 0,0434= × × = × = Ω  

            vX 2 x L 2x0,075x0,1 0,15= × × = = Ω  

            
v v v

2 2 2 2Z R X 0, 00202 0, 00152 0,156= + = + = Ω  

            s sprethodno vZ Z Z 0,0096 0,156 0,166= + = + = Ω  

             0
U 230V=  

               
0

k

s

U 230
I 1385,54 1385A

Z 0,166
= = = ≈  

               n
I 200A=

 
tip NV,  a

I 1150A=     pa sledi       k aI I> (Zadovoljava) √ 

 

KPK1.2.A-MRO1.2.A 

            
'

2L 0,005km= ,  
2

CuS 95mm=  

            vR 2 r L 2 0,202 0,005 0,00202= × × = × × = Ω  

            vX 2 r L 2 0,076 0,01 0,00152= × × = × × = Ω  



 

 

            
v v v

2 2 2 2Z R X 0, 00202 0, 00152 0, 00253= + = + = Ω  

            s sprethodno vZ Z Z 0,166 0,00253 0,168= + = + = Ω  

             0
U 230V=  

               
0

k

s

U 230
I 1369A

Z 0,168
= = =  

               n
I 160A=

 
tip NV,  a

I 840A=     pa sledi       k aI I> (Zadovoljava) √ 

 

MRO1.2.A-ROS1.2.30 

            
'

3L 0,032km= ,  
2

CuS 6mm=  

            vR 2 0,032 3, 2 0,2048= × × = Ω  

            vX 0≈  (zanemarljivo malo) 

            
v v v

2 2Z R X 0, 2048= + = Ω  

            s sprethodno vZ Z Z 0,168 0,2048 0,3728= + = + = Ω  

             0
U 230V=  

               
0

k

s

U 230
I 616,95A

Z 0,3728
= = =  

                nI 16A=
 
AO tip C,    aI 80A=     pa sledi       k aI I>

 
(Zadovoljava) √ 

 

ROS1.2.30-Bojler 10/1 

            
'

4L 0,008km= ,  
2

CuS 2,5mm=  

            vR 2 0,008 7,69 0,12304= × × = Ω  



 

 

            vX 0≈  (zanemarljivo malo) 

            
v v v

2 2Z R X 0,12304= + = Ω  

            s sprethodno vZ Z Z 0,373 0,12 0, 493= + = + = Ω  

             0
U 230V=  

               
0

k

s

U 230
I 466,53A

Z 0, 493
= = =  

                nI 16A=  AO tip B,    aI 80A=     pa sledi       k aI I> (Zadovoljava) √ 

 

ROS1.2.30-Svetiljka 2/3,4 

            
'

5L 0,011km= ,  
2

CuS 1,5mm=  

            vR 2 0,009 12,81 0,23= × × = Ω  

            vX 0≈  (zanemarljivo malo) 

            
v v v

2 2Z R X 0, 23= + = Ω  

            s sprethodno vZ Z Z 0,373 0, 23 0,603= + = + = Ω  

             0
U 230V=  

               
0

k

s

U 230
I 381, 43A

Z 0,603
= = =  

                nI 10A=  AO tip B,    aI 50A=     pa sledi       k aI I> (Zadovoljava) √ 

 

 



 

 

 

Nova TS 2x1000KVA-KPK1.2.B 

            

''

1L 0,1km≤ ,  
2

AlS 150mm=  

            vR 2 r L 2x0,217 0,1 0,0434= × × = × = Ω  

            vX 2 x L 2x0,075x0,1 0,15= × × = = Ω  

            
v v v

2 2 2 2Z R X 0, 00202 0, 00152 0,156= + = + = Ω  

            s sprethodno vZ Z Z 0,0096 0,156 0,166= + = + = Ω  

             0
U 230V=  

               
0

k

s

U 230
I 1385,54 1385A

Z 0,166
= = = ≈  

               n
I 200A=

 
tip NV,  a

I 1150A=     pa sledi       k aI I> (Zadovoljava) √ 

 

KPK1.2.B-MRO1.2.B 

            
''

2L 0,005km= ,  
2

CuS 95mm=  

            vR 2 r L 2 0,202 0,005 0,00202= × × = × × = Ω  

            vX 2 r L 2 0,076 0,01 0,00152= × × = × × = Ω  

            
v v v

2 2 2 2Z R X 0, 00202 0, 00152 0, 00253= + = + = Ω  

            s sprethodno vZ Z Z 0,166 0,00253 0,168= + = + = Ω  

             0
U 230V=  

               
0

k

s

U 230
I 1369A

Z 0,168
= = =  



 

 

               n
I 160A=

 
tip NV,  a

I 840A=     pa sledi       k aI I> (Zadovoljava) √ 

 

MRO1.2.B-ROS1.2.50 

            
'

3L 0,041km= ,  
2

CuS 6mm=  

            vR 2 0,041 3,2 0,2624= × × = Ω  

            vX 0≈  (zanemarljivo malo) 

            
v v v

2 2Z R X 0, 2624= + = Ω  

            s sprethodno vZ Z Z 0,168 0, 2642 0, 4304= + = + = Ω  

             0
U 230V=  

               
0

k

s

U 230
I 534,39A

Z 0, 4304
= = =  

                nI 16A=
 
AO tip C,    aI 80A=     pa sledi       k aI I>

 
(Zadovoljava) √ 

 

ROS1.2.50-Bojler 10/1 

            
'

4L 0,008km= ,  
2

CuS 2,5mm=  

            vR 2 0,008 7,69 0,12304= × × = Ω  

            vX 0≈  (zanemarljivo malo) 

            
v v v

2 2Z R X 0,12304= + = Ω  

            s sprethodno vZ Z Z 0, 4304 0,12 0,5504= + = + = Ω  

             0
U 230V=  



 

 

               
0

k

s

U 230
I 466,53A

Z 0, 493
= = =  

                nI 16A=  AO tip B,    aI 80A=     pa sledi       k aI I> (Zadovoljava) √ 

 

ROS1.2.50-Svetiljka 2/3,4 

            
'

5L 0,011km= ,  
2

CuS 1,5mm=  

            vR 2 0,009 12,81 0,23= × × = Ω  

            vX 0≈  (zanemarljivo malo) 

            
v v v

2 2Z R X 0, 23= + = Ω  

            s sprethodno vZ Z Z 0, 4304 0, 23 0,6604= + = + = Ω  

             0
U 230V=  

               
0

k

s

U 230
I 348,34A

Z 0,6604
= = =  

                nI 10A=  AO tip B,    aI 50A=     pa sledi       k aI I> (Zadovoljava) √ 

 

Nova TS 2x1000KVA-KPK1.2.B-KPK1.2.PP 

            

''

1L 0,1km≤ ,  
2

AlS 150mm=  

            vR 2 r L 2x0,217 0,1 0,0434= × × = × = Ω  

            vX 2 x L 2x0,075x0,1 0,15= × × = = Ω  

            
v v v

2 2 2 2Z R X 0, 00202 0, 00152 0,156= + = + = Ω  

            s sprethodno vZ Z Z 0,0096 0,156 0,166= + = + = Ω  



 

 

             0
U 230V=  

               
0

k

s

U 230
I 1385,54 1385A

Z 0,166
= = = ≈  

               n
I 200A=

 
tip NV,  a

I 1150A=     pa sledi       k aI I> (Zadovoljava) √ 

 

KPK1.2.PP-MRO1.2.PP 

            
''

2L 0,002km= ,  
2

CuS 16mm=  

            vR 2 r L 2 1,201 0,002 0,0048= × × = × × = Ω  

            vX 2 x L 2 0,089 0,002 0,000356= × × = × × = Ω  

            
v v v

2 2 2 2Z R X 0, 0048 0, 000356 0, 0048= + = + = Ω  

            s sprethodno vZ Z Z 0,166 0,0048 0,1708= + = + = Ω  

             0
U 230V=  

               
0

k

s

U 230
I 1346,6A

Z 0,1708
= = =  

               n
I 80A=

 
tip NV,  a

I 370A=     pa sledi       k aI I> (Zadovoljava) √ 

 

MRO1.2.PP-ROLift1 

            
''

6L 0,040km= ,  
2

CuS 10mm=  

            vR 2 0,040 1,92 0,154= × × = Ω  

            vX 2 0,04 0,094 0,0075= × × = Ω  

            
v v v

2 2Z R X 0,154= + = Ω  



 

 

            s sprethodno vZ Z Z 0,171 0,154 0,325= + = + = Ω  

             0
U 230V=  

               
0

k

s

U 230
I 707,7A

Z 0,0338
= = =  

                nI 50A=
 
AO tip C,    aI 250A=     pa sledi       k aI I>

 
(Zadovoljava) √ 

 

MRO1.2.PP-ROLift2 

            
''

7L 0,040km= ,  
2

CuS 10mm=  

            vR 2 0,040 1,92 0,154= × × = Ω  

            vX 2 0,04 0,094 0,0075= × × = Ω  

            
v v v

2 2Z R X 0,154= + = Ω  

            s sprethodno vZ Z Z 0,171 0,154 0,325= + = + = Ω  

             0
U 230V=  

               
0

k

s

U 230
I 707,7A

Z 0,0338
= = =  

                nI 50A=
 
AO tip C,    aI 250A=     pa sledi       k aI I>

 
(Zadovoljava) √ 

 

MRO1.2.PP-Hidrocel 

            
'''

8L 0,020km= ,  
2

CuS 2,5mm=  

            vR 2 0,020 7,69 0,3076= × × = Ω  

            vX 0≈  (zanemarljivo malo) 



 

 

            
v v v

2 2Z R X 0,3076= + = Ω  

            s sprethodno vZ Z Z 0,171 0,3076 0, 4786= + = + = Ω  

             0
U 230V=  

               
0

k

s

U 230
I 480,57A

Z 0, 4786
= = =  

                nI 16A=  AO tip B,    aI 80A=     pa sledi       k aI I> (Zadovoljava) √ 

 

MRO1.2.B-ROZP 

            
''

9L 0,01km= ,  
2

CuS 10mm=  

            vR 2 0,001 1,92 0,00384= × × = Ω  

            vX 2 0,001 0,094 0,0002= × × = Ω  

            
v v v

2 2Z R X 0,004= + = Ω  

            s sprethodno vZ Z Z 0,168 0,004 0,172= + = + = Ω  

             0
U 230V=  

               
0

k

s

U 230
I 1337, 21A

Z 0,172
= = =  

                nI 16A=
 
AO tip C,    aI 80A=     pa sledi       k aI I>

 
(Zadovoljava) √ 

 

ROZP-ROPodr. 

            
''

10L 0,01km= ,  
2

CuS 6mm=  

            vR 2 0,01 3,2 0,064= × × = Ω  



 

 

            vX 0≈  (zanemarljivo malo) 

            
v v v

2 2Z R X 0, 064= + = Ω  

            s sprethodno vZ Z Z 0,172 0,064 0, 236= + = + = Ω  

             0
U 230V=  

               
0

k

s

U 230
I 974,58A

Z 0, 236
= = =  

                nI 16A=
 
AO tip B,    aI 80A=     pa sledi       k aI I>

 
(Zadovoljava) √ 

                                                                                                                               



 

 

                                   Fotometrijski proračun 

       Broj i snaga svetiljki u stambenim prostorijama je određena na osnovu iskustva, dok je za lokale 

urađen fotometrijski proračun. Poštovane su preporučene vrednosti optimalnog nivoa osvetljenosti, 

boje svetlosti, stepena reprodukcije boje i razreda blještanja za različite prostorije i delatnosti u njima. 

Polazni parametri za određivanje nivoa osvetljenosti su karakteristike zidova i tavanice, kao i minimalni 

nivo osvetljenosti na radnoj ravni. Proračun je na osnovu važećeg standarda SRPS U.C9.100 u kom je za 

hodnike prema tipu prostora, zahtev za minimalnu prosečnu osvetljenost mali, što po standardu iznosi 

50[lux] za inkadescentne izvore, odnosno 80[lux] za fluo izvore svetla , stoga se koristimo i standardom 

EN 12464-1:2011 koji je dosta novijeg datuma kao i preporukama JKO pronalazeći najoptimalnije rešenje 

u pogledu osvetljenosti hodnika i uštede u potrošnji el.energije.  Svi  ti podaci kao i izračunati rezultati 

prikazani su u tabeli.  Opšti princip po kom se vrši proračun je “Metoda faktora korisnosti”.  Srednja 

osvetljenost radne površine se računa po obrascu: 

 

 gde su: 

0
Φ  -  suma svetlosnih flukseva svih izvora svetla u prostoriji [ ]lm , 

( ), ,
,=

t z
i TIPsvetiljkeρ ρη ϕ ,  faktor korisnosti svetiljke, 

1
f  -  faktor zaprljanja, prašenja svetiljke  (0,5-1), 

2
f  -  faktor starenja svetiljke  (0,8-0,92), 

t
ρ - koeficijent refleksije tavanice, 

Z
ρ - koeficijent refleksije Zidova, 

   i   - indeks prostorije                 
( )

×
=

× +
K

a b
i

h a b
    

Na osnovu minimalne osvetljenosti za pojedine prostorije, i na osnovu izabranih svetiljki određujemo 

                                                         [ ]
min

min

1 2

×
Φ =

× ×

E S
lm

f fη

      ukupan potreban fluks za prostoriju. 

Na osnovu dobijemog podatka i na osnovu svetlosnog fluksa jednog svetlosnog izvora, usvaja se broj 

svetlosnih izvora za prostoriju (br.sijalica): 

                                                        
min

1

Φ
≥

Φ

N  

Sada raspolažemo svim potrebnim podacima za izračunavanje stvarne srednje osvetljenosti radne ravni 

u prostoriji, tabelarni prikaz: 

 

[ ]
0 1 2
× ×

=
Φ ×kor

hor
lux

f f

S
E η



                                  F     o     t     o     m     e     t     r     i     j     s     k     i                      p     r     o     r     a     č     u     n                   zgrada 2 - ulaz 1

Prostorija Duzina Sirina Visina korisna Povrsina Indeks prost. Koef.Tavanice Koef.Zidova Koef. Starenja Koef. Zaprlja. Koef.korisnosti Potreban osvetljaj        Potreban fluks Tip svetiljke Fluks jedne sijalice Broj sijalica Broj svetiljki       Stvarni osvetljaj

Lokal 1 6 6.3 2 37.8 1.54 0.7 0.5 0.9 0.95 0.45 (200) 300 14364 S4-FL418 1250 12 3 (12)+2(4) 204

Lokal 2 4.1 5.3 2 21.73 1.15 0.7 0.5 0.9 0.95 0.42 (200) 300 12086 S4-FL418 1250 10 3 (12) 248

Hod. priz. 19 2.2 2.4 41.8 0.82 0.7 0.5 0.9 0.8 0.36 (70) 100 11288 S3(E27) 2500 5 5 77

Hod. spr. 10 2.2 2.4 22 0.75 0.7 0.5 0.9 0.8 0.35 (70) 100 6111 S3(E27) 2500 3 3 86

                                  F     o     t     o     m     e     t     r     i     j     s     k     i                      p     r     o     r     a     č     u     n                   zgrada 2 - ulaz 2

[ ]ma [ ]mb [ ]K
mh 2

mS    ( )

×
=

× +
K

a b
i

h a b t
ρ

2
fzρ η [ ]min

luxE ⊗ [ ]1
lmΦ [ ]

1

komN
Φ

=
Φ

[ ]kom[ ].Br [ ]
1 1 2

×Φ × × ×
= lux

N f f
E

S

η

1
f [ ]

min

min

1 2

×
Φ =

× ×

E S
lm

f fη

Prostorija Duzina Sirina Visina korisna Povrsina Indeks prost. Koef.Tavanice Koef.Zidova Koef. Starenja Koef. Zaprlja. Koef.korisnosti Potreban osvetljaj        Potreban fluks Tip svetiljke Fluks jedne sijalice Broj sijalica Broj svetiljki       Stvarni osvetljaj

Hod. priz. 9 2.5 2.4 22.5 0.81 0.7 0.5 0.9 0.8 0.32 (70) 100 6836 S3(E27) 2500 3 3 76

Hod. spr. 4.5 2.5 2.4 11.25 0.67 0.7 0.5 0.9 0.8 0.28 (70) 100 3924 S3(E27) 2500 2 2 89

                                  F     o     t     o     m     e     t     r     i     j     s     k     i                      p     r     o     r     a     č     u     n                   zgrada 2 - ulaz 3

Prostorija Duzina Sirina Visina korisna Povrsina Indeks prost. Koef.Tavanice Koef.Zidova Koef. Starenja Koef. Zaprlja. Koef.korisnosti Potreban osvetljaj        Potreban fluks Tip svetiljke Fluks jedne sijalice Broj sijalica Broj svetiljki       Stvarni osvetljaj

Lokal 3 6.2 4.7 2 29.14 1.34 0.7 0.5 0.9 0.95 0.44 (200) 300 18371 S4-FL418 1250 15 4(16)+2(2) 245

Hod. priz. 19 2.2 2.4 41.8 0.82 0.7 0.5 0.9 0.8 0.36 (70) 100 11288 S3(E27) 2500 5 5 77

Hod. spr. 10 2.2 2.4 22 0.75 0.7 0.5 0.9 0.8 0.35 (70) 100 6111 S3(E27) 2500 3 3 86

[ ]ma [ ]mb [ ]K
mh 2

mS    ( )

×
=

× +
K

a b
i

h a b t
ρ

2
fzρ η [ ]min

luxE ⊗ [ ]1
lmΦ [ ]

1

komN
Φ

=
Φ

[ ]kom[ ].Br [ ]
1 1 2

×Φ × × ×
= lux

N f f
E

S

η

1
f [ ]

min

min

1 2

×
Φ =

× ×

E S
lm

f fη

[ ]ma [ ]mb [ ]K
mh 2

mS    ( )

×
=

× +
K

a b
i

h a b t
ρ

2
fzρ η [ ]min

luxE ⊗ [ ]1
lmΦ [ ]

1

komN
Φ

=
Φ

[ ]kom[ ].Br [ ]
1 1 2

×Φ × × ×
= lux

N f f
E

S

η

1
f [ ]

min

min

1 2

×
Φ =

× ×

E S
lm

f fη



 

 

       PRORAČUN ZAŠTITE OD ATMOSFERSKIH PRAŽNJENJA   (Zgrada 2, Ulaz 1, 2 i 3) 

       

Na objektu je predviđena montaža klasičnog sistema gromobranskih instalacija 
(Fardejev kavez) sastavljenog od trake položene po krovu objekta (prihvatnog sistema) 
povezana sa temeljnim uzemljivačem preko glavnih i pomoćnih (oluci) spusteva položenih 
ispod fasade objekta do mernorastavnih kutija preko kojih su povezani sa temeljnim 
uzemljivačem. Merno priključne kutije se postavljaju  na visini 1.75m. Predviđeni su i 
izvodi sa temeljnog uzemljivača za  galvansko povezivanje oluka sa njim. Svi elementi 
gromobranske instalacije su izvedeni od pocinkovane trake FeZn 25x4mm do 
mernorazvodnih kutija i oluka, a spustovi i prihvatni sistem su izvedeni pocinkovanom 
trakom FeZn 20x3mm. 
 

 

                                                  PRORAČUN  NIVOA ZAŠTITE     
  

Ovaj proračun se vrši prema JUS.N.B4.801 i prilogu B istog standarda. 

U susedstvu štićenog objekta se ne nalazi ni jedan objekat od uticaja na ekvivalentnu 
prihvatnu površinu. Objekat se nalazi u geografskim kordinatama koje odgovaraju vrednosti 
broja dana sa grmljavinom (JUS N.B4.803 izokeraunička karta SRJ) za okolinu Kraljeva: 

 Td = 36  (prosečan broj dana sa grmljavinama) 

Gustina atmosferskog pražnjenja u tle, izražena u udarima groma u tle po kvadratnom 
kilometru na godinu dana je: 

 Ng = 0,04 · Td
1,25      broj udara / km2 god  

                        Ng = 0,04 . 361.25 = 3,53  udara / km2 god  

Učestalost udara groma ( Nc ) određujemo prema prilogu B  JUS.N.B4.801 

 Nc = 3 . 10-3 / C   

gde je : 

 C = C1 
. C2 

. C3 
. C4  

Koeficijent  Cn određujemo iz tablica. 

C1 – tip konstrukcije objekta  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1  

C2 – sadržaj objekta  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 

C3 – namena objekta  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 



 

 

C4 – posledica od udara groma u objekat . . . . . . . . .  1 

C = 1 . 1 . 1 . 1 = 1 

 

Učestalost udara groma je: 

Nc = 3 . 10-3 / 1 = 3 . 10-3 

Srednja godišnja vrednost direktnog udara u objekat izračunava se iz izraza: 

Nd = Ng 
. Ae 

. 10-6      broj udara/god 

gde je:  

Ng – prosečna godišnja gustina pražnjenja      broj udara/km2god 

Ae – ekvivalentna prihvatna površina objekta u m2 

 

 

                                                   1:3 

                       h 

 

 

 Prema JUS.N.B4.801 slika 1B ekvivalentna površina objekta na ravnom terenu je:  

               Ae = a.b + 6.he
.(a+b) + 9.

π
.he

2 = 30451,46 m2  

            (Gabarit objekta: a=60m, b=18m i visina objekta he=25m) 

 Nd =  3,53 . 30451,46 . 10-6  = 107,5 . 10-3     broj udara / god 

 Pošto je Nd > Nc to je gromobranska instalacija potrebna. 

 Računska efikasnost gromobranske instalacije je: 

            Er = 1 - ( Nc / Nd ) = 0,97 

pa je za ovaj slučaj potreban NIVO ZAŠTITE  I  za koji najmanja dužina potrebnog 
uzemljivača iznosi 10m (JUS N.B4.800), rastojanje između spustova 10m i širina okca 
mreže iznosi 5m. 

 



 

 

 

              PRORAČUN  MINIMALNE  DUŽINE  UZEMLJIVAČA 

      

 

 Prema slici 2  JUS.N.B4.800 minimalna dužina  (l1) uzemljivača u funkciji nivoa zaštite (nivo 
zaštite)   iznosi  l1 = 10m,  za usvojenu vrednost specifične otpornosti tla 100Ωm. 

Za slučaj rasporeda uzemljivača tip B (prstenasti ili temeljni uzemljivač) potrebno je da srednji geometrijski 
poluprečnik  (r) bude veći od vrednosti l1. 

 

U našem slučaju se gromobranska instalacija povezuje sa temeljnim uzemljivačem,  tako da će ukupnan 
poluprečnik predstavljati.  

[ ]
a b 60 18

r 18,5 m
3,14

⋅ ⋅
= = =

π

 

Pošto je  r > l1  nije potrebno preduzimati dodatne mere. 

 

 

 

        PRORAČUN  OTPORNOSTI RASPROSTIRANJA TEMELJNOG  UZEMLJIVAČA 

      

 

 Otpornost rasprostiranja temeljnog uzemljivača može se približno proračunati prema izrazu: 

[ ]
0, 44 0, 44 100

R 1,34
S 1080

⋅ρ ⋅
= = = Ω  

                                                                                                                              

lr 1≥



Stambena zgrada u ulici Dositejevoj u Kraljevu - Faza 2 / Residential building in Dositejeva Street in Kraljevo - Phase 2

Dostijeva ulica, Kraljevo / Dostijeva Street, Kraljevo

redn
i 

broj/

šifra 
poz./ite
m code

opis radova description of works
jed. 

mera / 
unit of 

količina / 
quantity

jed. cena
(RSD) / price 

per item 

iznos (RSD) / 
amount (RSD)

Objekat/Building:

Lokacija/Location:

                     OPŠTA NAPOMENA:                          GENERAL NOTE:

Predmer i predračun elektro Kraljevo II zgrada-en ispravljeno / TT 1 / 56



redn
i 

broj/

šifra 
poz./ite
m code

opis radova description of works
jed. 

mera / 
unit of 

količina / 
quantity

jed. cena
(RSD) / price 

per item 

iznos (RSD) / 
amount (RSD)

    Kompletne elktro instalacije je potrebno 
ispratiti pre i prilikom izlivanja betonskih zidova 
i ploča. Praćenje se obavlja tvrdim-teškim 
crevima za beton, odgovarajućeg kvaliteta za 
ovu vrstu namene, otpornim na gaženje i 
promene spoljnih temperatura pogodna za 
polaganja kablova odgovarajućeg preseka. Na 
pregradnim zidovima obaviti ugradnju kablova i 
dozni štemovanjem ili obradom mašinskim 
putem izradom "šliceva". Predvideti sve otvore, 
i udubljenja za dozne, kutije i sve ostalo što 
može da se isprati pre i prilikom izlivanja 
betonskih zidova i ploča, kako bi štemovanje i 
obrada mašinskim putem bila svedena na min. 
Kompletne elektro instalacije izraditi u svemu 
prema pravilima struke, poštujući SRPS 
standarde, normative i preporuke ED Kraljevo. 
Pridržavati se projekta i sve izmene i prepravke 
električnih instalacija obaviti uz prethodne 
konsultacije sa nadzornim organom. Stvarno 
ugrađene količine i stvarno izvedeni radovi biće 
utvrđeni na osnovu građevinske knjige overene 
od strane nadzornog organa.

    The entire electrical installations need to be 
in place before and during the casting of 
concrete walls and slabs. The installation is 
performed using hard-heavy concrete hoses of 
adequate quality for this type of purpose, tread-
resistant and resistant to changes in outside 
temperatures, which are suitable for laying 
cables of appropriate cross-section. In partition 
walls, installation of cables and flush boxes is 
to be performed by chiselling or by machine 
treatment, by making "grips". All openings and 
flush box holes are to be envisioned, as well as 
everything else that can be rinsed before and 
during the casting of concrete walls and slabs, 
so that chiselling and machine treatment is 
reduced to a minimum. The entire electrical 
installations are to be fully compliant with 
professional standards, SRPS standards, 
norms and recommendations of Power 
Distribution Utility Enterprise Kraljevo. The 
design must be adhered to and any changes or 
modifications to electrical installations may 
only be made with prior consultation with the 
supervisory authority. The actually installed 
quantities and the actually executed works will 
be determined on the basis of measurement 
book certified by the supervisory authority.

Za sve stavke opreme koja ulazi u ponudu 
ponudjač je u obavezi da dostavi: 

For all the items of equipment that are part of 
the bid, the bidder is required to submit: 

Predmer i predračun elektro Kraljevo II zgrada-en ispravljeno / TT 2 / 56



redn
i 

broj/

šifra 
poz./ite
m code

opis radova description of works
jed. 

mera / 
unit of 

količina / 
quantity

jed. cena
(RSD) / price 

per item 

iznos (RSD) / 
amount (RSD)

1. Papirnu verziju data sheet -ove sa jasno 
označenim tehničkim karakteristikama iz kojih 
se moze nedvosmisleno utvrditi da je ponuđena 
oprema u skladu predmerom i predračunom u 
stavkama opreme.  Na svim priloženim data - 

sheet -ovima opreme obavezno označiti šifru 
pozicije iz predmera (broj u drugoj koloni). Sve 
data-sheet -ove dati u registratoru, po redu 
predmerskih pozicija.

1. Paper version of data sheets  with clearly 
marked technical characteristics from which it 
can be established unambiguously that the 
offered equipment in compliant with the bill of 
quantities and pricing with regards to items of 
equipment.  In all of the enclosed data sheets , 
the item code from the bill of quantities must be 
clearly shown (the number in the second 
column). All data sheets  are to be submitted in 
a binder, in the same order as items in the bill 
of quantities.

2. Za svaku grupu radova ponuđač je u obavezi 
da  dostavi spisak internet lokacija gde se 
mogu preuzeti elektronske verzije  dostavljenih 
papirnih data sheet -ova. Spisak treba da sadrži 
oznaku šifre pozicije i internet stranica. Spisak 
dati u registratoru, ispred svake grupacije 
opreme koja na koju se taj spisak odnosi

2. For each group of works, the bidder is 
required to submit a list of web addresses 
where electronic versions of submitted paper 
data sheets  can be downloaded. The list 
should include item code designation and web 
address. The list is to be submitted in the 
binder, before each respective group of 
equipment.

3. Ponuđač je obavezan da dostavi imena svih 
proizvođača tj. Robnih marki i zemlju porekla 
robe, kao i da garantuje dostupnost svih 
potrebnih atesta za sve proizvode koji se nude. 
Potrebni atesti moraju zadovoljavati SRPS 
standarde za tu vrstu primene.

3. The bidder is obligated to submit the names 
of all manufacturers, i.e. brands and countries 
of origin of goods, as well as to guarantee the 
availability of all necessary certificates for all 
products that are offered. The required 
certificates must meet SRPS standards for that 
type of application.

40-000 ELEKTRIČNA INSTALACIJA OSVETLJENJA,  PRIKLJUČNICA I ELEKTRIČNIH PRIKLJUČAKA / ELECTRICAL 

INSTALLATION OF LIGHTINGS, OUTLETS AND ELECTRICAL SERVICES 

Predmer i predračun elektro Kraljevo II zgrada-en ispravljeno / TT 3 / 56



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4 / 5 .5.  ГРАФИЧКА  ДОКУМЕНТАЦИЈА + ПРИЛОГ 
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